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挨 āi Vst berdekatan; mendekati

欸 ǎi Ptc hei!; eh! (kata seru)

愛戴 àidài Vst mencintai dan menghormati

愛國 àiguó Vs cinta tanah air; patriotik

愛滋病 àizībìng N AIDS (sindrom defisiensi imun didapat)

安頓 āndùn V mengatur tempat tinggal; menata agar tenang

安撫 ānfǔ V menenangkan; menghibur

安寧 ānníng Vs tenteram; damai

安詳 ānxiáng Vs tenang dan damai

安置 ānzhì V menempatkan; mengatur penempatan

暗暗 ànàn Adv diam-diam; dalam hati

案件 ànjiàn N kasus; perkara

案情 ànqíng N rincian suatu perkara

按摩 ànmó V memijat; pijat

昂貴 ángguì Vs mahal

奧妙 àomiào Vs misterius; rumit dan menakjubkan

懊惱 àonǎo Vs kesal; menyesal

八卦 bāguà N gosip; delapan trigram

八字
bāzì N delapan karakter kelahiran dalam ramalan Tionghoa

把持
bǎchí V menguasai; memegang kendali

把手 bǎshǒu N pegangan; gagang

白皮書 báipíshū N buku putih (laporan resmi)

拜會 bàihuì V berkunjung secara resmi; menemui

頒發/頒 bānfā / bān V menganugerahkan; menerbitkan secara resmi

頒獎 bānjiǎng V-sep memberikan penghargaan

辦案 bànàn V-sep menangani perkara

半島 bàndǎo N semenanjung

半導體 bàndǎotǐ N semikonduktor

幫 bāng M kelompok; gerombolan (kata penggolong)

綁 bǎng V mengikat; menculik

包袱 bāofú N bungkusan; beban pikiran

包圍 bāowéi V mengepung; mengelilingi

寶貝
bǎobèi Vst menyayangi; memperlakukan sebagai sesuatu yang berharga

寶石 bǎoshí N batu permata

飽和 bǎohé Vs jenuh; mencapai kapasitas penuh

飽滿 bǎomǎn Vs penuh berisi; padat

保安 bǎoān N petugas keamanan; keamanan

保管 bǎoguǎn V menjaga; menyimpan dengan aman

保齡球 bǎolíngqiú N boling

保姆 bǎomǔ N pengasuh anak; pembantu rumah tangga

保全
bǎoquán

Vs-attr terkait pengamanan; menjaga keutuhan

保險 bǎoxiǎn Vs aman; terjamin; dapat diandalkan

保佑 bǎoyòu V memberkati dan melindungi

保重 bǎozhòng Vi menjaga kesehatan diri

報案 bàoàn V-sep melaporkan perkara kepada polisi

報表 bàobiǎo N laporan dalam bentuk tabel

報酬 bàochóu N imbalan; upah

報復
bàofù

V membalas dendam

報關 bàoguān V-sep melakukan deklarasi bea cukai



報價 bàojià N penawaran harga

報刊 bàokān N surat kabar dan majalah

報應 bàoyìng N balasan atas perbuatan; karma

報章 bàozhāng N surat kabar

暴雨 bàoyǔ N hujan sangat lebat

爆發 bàofā Vpt meletus; pecah; merebak

抱負 bàofù N cita-cita; ambisi

碑 bēi N prasasti; monumen batu

悲哀 bēiāi Vs sedih; berduka

悲觀 bēiguān Vs pesimistis

貝殼 bèiké N cangkang kerang

倍數 bèishù N kelipatan

背誦 bèisòng V melafalkan dari hafalan

奔騰 bēnténg Vi berderap; mengalir deras

本 běn Adv semula; pada dasarnya

本事 běnshì N kemampuan; keterampilan

本位
běnwèi

N standar dasar; sudut pandang kelompok sendiri

本性 běnxìng N sifat bawaan

本質 běnzhí N hakikat; sifat dasar

崩潰 bēngkuì Vp runtuh; mengalami kehancuran

甭 béng Adv tidak perlu

敝 bì Det kami; milik kami (ungkapan merendah)

必 bì Adv pasti; harus

編輯 biānjí N / V menyunting; editor

編寫 biānxiě V menyusun dan menulis

編織 biānzhī V menenun; merajut; menganyam

編制 biānzhì N struktur organisasi; formasi kepegawaian

編製 biānzhì V menyusun; membuat

邊界 biānjiè N perbatasan; batas wilayah

邊緣 biānyuán N tepi; pinggiran

貶 biǎn Vp merendahkan; menurunkan nilai

貶值 biǎnzhí Vp mengalami penurunan nilai

匾額 biǎné N papan nama bertulisan

辨認 biànrèn V mengenali; mengidentifikasi

辨識 biànshì V membedakan; mengidentifikasi

辯 biàn V berdebat; menyanggah

辯護
biànhù Vi memberikan pembelaan

辯論 biànlùn Vi berdebat

變革 biàngé N perubahan besar; reformasi

變遷 biànqiān Vs berubah seiring waktu

變通 biàntōng Vi menyesuaikan cara dengan keadaan

變形 biànxíng Vp berubah bentuk

標籤 biāoqiān N label

標語 biāoyǔ N slogan tertulis

表白
biǎobái Vi mengungkapkan perasaan atau pendirian

表明 biǎomíng Vi menyatakan; menunjukkan dengan jelas

鼻孔 bíkǒng N lubang hidung

筆錄 bǐlù N catatan tertulis; berita acara pemeriksaan

筆友 bǐyǒu N sahabat pena

比率 bǐlǜ N rasio; persentase

比擬 bǐnǐ V membandingkan; mengibaratkan

比喻 bǐyù N perumpamaan; metafora

比重 bǐzhòng N proporsi; berat jenis



必備 bìbèi Vs-attr wajib dimiliki; diperlukan

必定 bìdìng Adv pasti; tentu

必然 bìrán Adv pasti; tak terelakkan

閉幕
bìmù Vp berakhir; ditutup (acara)

閉塞 bìsè Vs terisolasi; tertutup

避難 bìnàn Vi mengungsi; mencari perlindungan

避孕 bìyùn V-sep mencegah kehamilan

畢生 bìshēng N seumur hidup

幣值 bìzhí N nilai mata uang

憋 biē V menahan; memendam

別 bié V menyematkan; menyelipkan

別墅 biéshù N vila

兵 bīng N prajurit; tentara

賓館 bīnguǎn N hotel; penginapan

柄 bǐng N gagang; pegangan

並列 bìngliè Vst berjajar; berkedudukan sejajar

並重 bìngzhòng Vs memberi bobot yang sama

併發 bìngfā Vpt timbul bersamaan; mengalami komplikasi

病床 bìngchuáng N tempat tidur pasien

病菌 bìngjùn N kuman penyakit

病患 bìnghuàn N pasien; penderita penyakit

波 bō M gelombang (kata penggolong)

波及
bōjí Vst menjalar hingga memengaruhi

波浪 bōlàng N ombak; gelombang

剝 bō V mengupas

剝削 bōxuè V mengeksploitasi; memeras

搏鬥 bódòu Vi berkelahi; bertarung

播出 bòchū V menyiarkan

補給 bǔjǐ V memasok perbekalan

補救 bǔjiù V memperbaiki kesalahan; melakukan pemulihan

哺乳動物 bǔrǔdòngwù N mamalia

不便 bùbiàn Vs tidak praktis; merepotkan

不得 bùdé Adv dilarang; tidak boleh

不等 bùděng N tidak sama; dan sebagainya

不動產 bùdòngchǎn N properti; harta tidak bergerak

不法 bùfǎ Vs-attr ilegal; melanggar hukum

不凡 bùfán Vs luar biasa; istimewa

不妨 bùfáng Adv tidak ada salahnya; boleh saja

不公 bùgōng Vs tidak adil

不及 bùjí Vs-pred tidak sebaik; tidak sempat

不禁 bùjīn Vaux tidak dapat menahan diri untuk

不堪 bùkān Vs tidak sanggup menanggung; tak tertahankan

不力 bùlì Vs-pred kurang efektif; tidak memadai

不料 bùliào Adv tak disangka

不免 bùmiǎn Adv tidak terhindarkan; mau tidak mau

不容 bùróng Adv tidak membiarkan; tidak dapat ditoleransi

不時 bùshí Adv dari waktu ke waktu; sesekali

不惜 bùxí Vs tidak segan mengorbankan

不下 bùxià Adv tidak kurang dari

不肖 bùxiào Vs-attr tidak bermoral; tidak layak

不懈 bùxiè Vs tanpa kendur; gigih

不再 bùzài Vs-pred tidak lagi

不致 bùzhì Adv tidak sampai menyebabkan

不知不覺 bùzhībùjué Adv tanpa disadari



不至於/不致於bùzhìyú Adv tidak sampai sedemikian rupa

部落 bùluò N permukiman suku; komunitas adat

部署 bùshù V mengatur penempatan; menyusun strategi

步調 bùdiào N langkah; tempo

步驟 bùzòu N langkah; tahapan

猜測 cāicè V menebak; menduga

猜忌 cāijì Vst mencurigai; berprasangka

猜想 cāixiǎng V menduga; memperkirakan

裁縫 cáiféng N penjahit

裁減 cáijiǎn V mengurangi; memangkas

財團
cáituán N konglomerat; kelompok pemodal; yayasan berbadan hukum

財政 cáizhèng N keuangan negara; fiskal

才智 cáizhì N bakat dan kecerdasan

採訪 cǎifǎng V mewawancarai; meliput

採光 cǎiguāng N pencahayaan alami

採納 cǎinà V menerima; mengadopsi (saran)

採取 cǎiqǔ V mengambil; menerapkan (tindakan)

彩繪 cǎihuì V melukis dengan warna; menghias dengan lukisan

餐具 cānjù N peralatan makan

參謀 cānmóu N penasihat; perwira staf

殘暴 cánbào Vs kejam; brutal

殘酷 cánkù Vs kejam; tidak berperasaan

殘殺 cánshā V membantai

慘重 cǎnzhòng Vs sangat berat; parah (kerugian)

燦爛 cànlàn Vs cemerlang; gemilang

蒼白 cāngbái Vs pucat; kurang meyakinkan

蒼蠅 cāngyíng N lalat

操縱 cāozòng V mengendalikan; memanipulasi

草案 cǎoàn N rancangan awal

草叢 cǎocóng N rerumputan lebat

草率 cǎoshuài Vs tergesa-gesa; ceroboh

草藥 cǎoyào N obat herbal

測 cè V mengukur; menguji

策畫/策劃 cèhuà V merencanakan; menyusun strategi

差額 chāé N selisih jumlah; kekurangan jumlah

插曲 chāqǔ N selingan; kejadian kecil di tengah peristiwa

插嘴 chāzuǐ V-sep menyela pembicaraan

茶具 chájù N peralatan untuk minum teh

察覺 chájué Vpt menyadari; mendeteksi

查明 chámíng V menyelidiki hingga jelas

蟬 chán N tonggeret

饞 chán Vs ingin sekali makan; tergiur makanan

潺潺 chánchán Vs bergemericik

猖獗 chāngjué Vs merajalela

腸(子) cháng(zi) N usus

長遠 chángyuǎn Vs berjangka panjang; jauh ke depan

場次 chǎngcì N jumlah atau urutan sesi pertunjukan

場面 chǎngmiàn N situasi; suasana; adegan

倡導 chàngdǎo V menganjurkan; mengampanyekan

唱腔 chàngqiāng N gaya nyanyian opera

暢銷 chàngxiāo Vs laris

產物 chǎnwù N hasil; produk

產值 chǎnzhí N nilai produksi

超速 chāosù Vp melampaui batas kecepatan

超脫 chāotuō Vst terbebas dari keterikatan; melampaui hal duniawi



抄襲 chāoxí V menjiplak; melakukan plagiarisme

吵嘴 chǎozuǐ Vi bertengkar mulut

車輛 chēliàng N kendaraan

車廂 chēxiāng N gerbong; ruang penumpang

撤回 chèhuí V menarik kembali

撤銷 chèxiāo V mencabut; membatalkan

沉默/沈默 chénmò Vs diam; tidak berbicara

沉思 chénsī Vi merenung; berpikir mendalam

沉重/沈重 chénzhòng Vs berat; membebani

塵土 chéntǔ N debu; tanah berdebu

呈 chéng Vst menunjukkan; menampilkan (keadaan)

乘 chéng Vst memanfaatkan (kesempatan); mengalikan

承包 chéngbāo V memborong pekerjaan; menangani dengan kontrak

承擔 chéngdān V menanggung; memikul tanggung jawab

承諾 chéngnuò N janji; komitmen

成敗 chéngbài N keberhasilan dan kegagalan

成見 chéngjiàn N prasangka; anggapan yang mengakar

成就 chéngjiù V mewujudkan; membuat berhasil

成品 chéngpǐn N produk jadi

成全 chéngquán V membantu mewujudkan keinginan orang lain

成效 chéngxiào N hasil yang dicapai; efektivitas

成衣 chéngyī N pakaian jadi

成員 chéngyuán N anggota

成長 chéngzhǎng N pertumbuhan; perkembangan

稱號 chēnghào N gelar; julukan

稱呼 chēnghū V memanggil; menyapa

撐腰 chēngyāo Vi memberi dukungan atau perlindungan

程式 chéngshì N program komputer; prosedur

呈獻 chéngxiàn V mempersembahkan

誠心 chéngxīn N ketulusan

誠心誠意 chéngxīnchéngyì Vs tulus sepenuh hati

誠摯 chéngzhì Vs tulus; sungguh-sungguh

稱 chèng V menimbang

吃驚 chījīng Vs terkejut

吃苦 chīkǔ Vs menanggung kesulitan; bersusah payah

吃力 chīlì Vs berat; membutuhkan banyak tenaga

持 chí V memegang; mempertahankan

持久 chíjiǔ Vs tahan lama; berkelanjutan

持平 chípíng Vs tidak berubah; seimbang; adil

池(子) chí(zi) N kolam

遲鈍 chídùn Vs lamban; tumpul

充斥 chōngchì Vst dipenuhi; dibanjiri (hal negatif)

充裕 chōngyù Vs berlimpah; cukup tersedia

沖淡 chōngdàn V mengencerkan; mengurangi intensitas

沖天 chōngtiān Vs menjulang ke langit; sangat kuat

衝動 chōngdòng Vs impulsif; mudah terpancing

衝擊 chōngjí V menghantam; memberi dampak kuat

憧憬 chōngjǐng Vst mendambakan; membayangkan masa depan

重疊 chóngdié Vs tumpang tindih

崇尚 chóngshàng Vst menjunjung tinggi; mengagumi

寵愛 chǒngài Vst menyayangi dan memanjakan

寵物 chǒngwù N hewan peliharaan

抽查 chōuchá V memeriksa secara acak

抽空 chōukòng Vi meluangkan waktu

抽象 chōuxiàng Vs abstrak

抽樣 chōuyàng V-sep mengambil sampel



仇 chóu N permusuhan; dendam

仇恨 chóuhèn N kebencian; dendam

稠密 chóumì Vs padat; rapat

出超 chūchāo Vs surplus perdagangan (ekspor melebihi impor)

出錯 chūcuò Vp-sep melakukan kesalahan

出發點 chūfādiǎn N titik awal; dasar pertimbangan

出局 chūjú Vp tersingkir; tereliminasi

出力 chūlì V-sep menyumbangkan tenaga

出路 chūlù N jalan keluar; prospek

出馬 chūmǎ Vi turun tangan

出賣 chūmài V menjual; mengkhianati

出面 chūmiàn Vi tampil mewakili; turun tangan langsung

出名 chūmíng Vs terkenal

出品 chūpǐn N produk; hasil produksi

出示 chūshì V memperlihatkan (dokumen)

出手 chūshǒu Vi bertindak; mengeluarkan uang

出頭 chūtóu Vp berhasil menonjol; bangkit dari kesulitan

出土 chūtǔ Vp tergali dari tanah

出息(˙ㄒㄧ) chūxi N kemajuan; prospek keberhasilan

出血 chūxiě Vp mengeluarkan darah

初期 chūqí N tahap awal

儲備 chúbèi V menyimpan sebagai cadangan

除此之外 chúcǐzhīwài Conj selain itu

鋤頭 chútou N cangkul

處 chǔ Vi bergaul; hidup bersama

處方 chǔfāng N resep dokter

處分 chǔfèn N / V hukuman disiplin; menghukum secara administratif

處境 chǔjìng N situasi yang dihadapi

處事 chǔshì Vi menangani urusan

處於 chǔyú Vst berada dalam (keadaan)

處女 chǔnǚ N perempuan yang belum pernah berhubungan seksual

穿梭 chuānsuō Vi bergerak hilir mudik

傳 chuán V meneruskan; menyampaikan; menularkan

傳遞 chuándì V meneruskan; menyampaikan

傳奇 chuánqí N / Vs kisah legendaris; luar biasa

傳神 chuánshén Vs hidup dan ekspresif (penggambaran)

傳授 chuánshòu V mengajarkan; mewariskan pengetahuan

船隻 chuánzhī N kapal-kapal

喘 chuǎn V terengah-engah; bernapas tersengal

創傷 chuāngshāng N luka; trauma

創 chuàng V menciptakan; mendirikan

創辦 chuàngbàn V mendirikan (lembaga atau usaha)

創立 chuànglì V mendirikan; membentuk

創業 chuàngyè V-sep merintis usaha

吹牛 chuīniú V-sep membual

垂 chuí V menggantung ke bawah; menundukkan

垂直 chuízhí Vs tegak lurus; vertikal

辭 cí V menolak; mengundurkan diri

辭行 cíxíng Vi berpamitan sebelum berangkat

慈善 císhàn Vs baik hati; bersifat amal

此刻 cǐkè N saat ini

次 cì Det berikutnya; yang kedua

次要 cìyào Vs-attr sekunder; kurang utama

伺候 cìhòu V melayani; merawat

刺殺
cìshā V membunuh dengan penusukan; melakukan pembunuhan terencana



匆忙 cōngmáng Vs terburu-buru

從容 cōngróng Vs tenang; tidak tergesa-gesa

從而 cóngér Conj sehingga; dengan demikian

湊巧 còuqiǎo Vs kebetulan

粗糙 cūcāo Vs kasar; kurang halus

粗魯 cūlǔ Vs kasar; tidak sopan

促 cù V mendorong; mempercepat

促成 cùchéng Vpt membantu terwujudnya

促使 cùshǐ Vst mendorong; menyebabkan

促銷 cùxiāo V melakukan promosi penjualan

簇擁 cùyǒng V mengerumuni; mengiringi beramai-ramai

摧殘 cuīcán V merusak; menyiksa

摧毀 cuīhuǐ V menghancurkan

催眠 cuīmián V menghipnotis; membuat mengantuk

脆弱 cuìruò Vs rapuh; lemah

存貨 cúnhuò N stok barang; persediaan

磋商 cuōshāng Vi berunding; berkonsultasi

撮合 cuòhé V mempertemukan; menjodohkan

搭配 dāpèi V memadukan; memasangkan

達 dá Vst mencapai

答覆 dáfù V menjawab; memberikan tanggapan

打 dǎ Prep dari; sejak (kata depan)

打鬥 dǎdòu Vi berkelahi

打賭 dǎdǔ V-sep bertaruh

打發 dǎfā V menyuruh pergi; menghabiskan (waktu)

打擊 dǎjí V memukul; menyerang; mengguncang semangat

打量 dǎliàng V mengamati dengan saksama

打獵 dǎliè V-sep berburu

打牌 dǎpái V-sep bermain kartu atau mahyong

打手 dǎshǒu N preman bayaran

打烊 dǎyáng Vp menutup toko pada akhir jam usaha

大道 dàdào N jalan besar; prinsip utama

大隊 dàduì N rombongan besar; batalion

大使 dàshǐ N duta besar

大選 dàxuǎn N pemilihan umum nasional

大洋洲 dàyángzhōu N Oseania

呆 dāi Vs tertegun; lamban; bodoh

歹徒 dǎitú N penjahat

逮捕 dǎibǔ V menangkap; menahan

代課 dàikè V-sep mengajar sebagai guru pengganti

怠慢 dàimàn Vst mengabaikan; kurang menghormati

擔 dān V memikul; menanggung

擔當 dāndāng V memikul tanggung jawab

擔負 dānfù V menanggung; mengemban

單獨 dāndú Adv sendiri; secara terpisah

單價 dānjià N harga satuan

單據 dānjù N bukti transaksi; kuitansi

單親 dānqīn Vs-attr berorang tua tunggal

單行道 dānxíngdào N jalan satu arah

膽 dǎn N empedu; keberanian

膽固醇 dǎngùchún N kolesterol

但 dàn Adv hanya; semata-mata

淡季 dànjì N musim sepi

淡水 dànshuǐ N air tawar

刀 dāo M rim (satuan jumlah kertas)

導師 dǎoshī N wali kelas; pembimbing



導致 dǎozhì Vst menyebabkan; mengakibatkan

島嶼 dǎoyǔ N pulau-pulau

道 dào Vi berkata; mengutarakan

道別 dàobié Vi berpamitan

道地 dàodì Vs asli; autentik

道士 dàoshì N pendeta Tao

道義 dàoyì N moralitas; kewajiban moral

到頭來 dàotóulái Adv pada akhirnya

倒數 dàoshǔ Vi menghitung mundur

當 dāng Det ini; saat itu; yang bersangkutan

當兵 dāngbīng V-sep menjadi tentara; menjalani dinas militer

當代 dāngdài N zaman sekarang; era kontemporer

當局 dāngjú N pihak berwenang

當前 dāngqián N masa sekarang; keadaan saat ini

當心 dāngxīn Vs berhati-hati; waspada

黨派 dǎngpài N partai; faksi politik

黨員 dǎngyuán N anggota partai

得以 déyǐ Adv dapat; berhasil memperoleh kesempatan untuk

登場 dēngchǎng Vi tampil; memasuki panggung

登陸 dēnglù Vi mendarat; naik ke daratan

燈火 dēnghuǒ N cahaya lampu

燈籠 dēnglóng N lentera; lampion

等候 děnghòu Vst menunggu

等價 děngjià Vs setara nilainya

瞪 dèng V melotot; menatap tajam

嘀咕 dígū Vi bergumam; berbisik mengeluh

底片 dǐpiàn N film negatif

抵押 dǐyā V menjaminkan; mengagunkan

抵制 dǐzhì V memboikot; menentang

地表 dìbiǎo N permukaan bumi

地步 dìbù N tingkat keadaan; taraf

地勢 dìshì N topografi; bentuk permukaan tanah

地域 dìyù N wilayah; kawasan

地獄 dìyù N neraka

地質 dìzhí N geologi; susunan lapisan bumi

地主 dìzhǔ N pemilik tanah; tuan tanah

締結 dìjié V menjalin; mengadakan (perjanjian)

締造 dìzào V menciptakan; membangun

弟兄 dìxiōng N saudara laki-laki; rekan seperjuangan

顛覆 diānfù V menggulingkan; menjungkirbalikkan

典雅 diǎnyǎ Vs anggun dan berkelas

點子 diǎnzi N ide; gagasan

奠定 diàndìng Vpt meletakkan dasar

惦記 diànjì Vst terus memikirkan; mengkhawatirkan

電工 diàngōng N teknisi listrik

電力 diànlì N daya listrik

電流 diànliú N arus listrik

電壓 diànyā N tegangan listrik

凋零 diāolíng Vs layu dan gugur; merosot

調 diào V memindahkan; mengerahkan

調查 diàochá N penyelidikan; survei

調度 diàodù Vi mengatur pengerahan personel atau sumber daya

吊橋 diàoqiáo N jembatan gantung

疊 dié V menumpuk; melipat

頂 dǐng Adv / V sangat; menahan; menopang

定額 dìngé N jumlah tetap; kuota



定義 dìngyì N definisi

釘 dìng V memaku; memasang dengan paku

丟棄 diūqì V membuang

凍結 dòngjié V membekukan

洞穴 dòngxuè N gua; lubang

動產 dòngchǎn N harta bergerak

動機 dòngjī N motif; alasan tindakan

動靜
dòngjìng N gerak-gerik; tanda aktivitas

動力 dònglì N tenaga penggerak; dorongan

動亂 dòngluàn Vs bergejolak; dilanda kerusuhan

動脈 dòngmài N arteri; pembuluh nadi

動態 dòngtài N perkembangan; keadaan yang berubah

動向 dòngxiàng N arah perkembangan; kecenderungan

動員 dòngyuán V memobilisasi; mengerahkan

抖 dǒu V mengguncang; gemetar

陡 dǒu Vs curam

逗留 dòuliú Vi singgah; tinggal sementara

鬥志 dòuzhì N semangat juang

督促 dūcù V mendesak dan mengawasi pelaksanaan

獨創 dúchuàng V menciptakan secara orisinal

獨到
dúdào Vs unik dan mendalam; memiliki keunggulan tersendiri

獨占/獨佔 dúzhàn V menguasai sendiri; memonopoli

讀物 dúwù N bahan bacaan

堵 dǔ V menyumbat; menghalangi

堵塞 dǔsè Vst tersumbat; terhalang

賭博 dǔbó Vi berjudi

賭場 dǔchǎng N kasino; tempat perjudian

渡 dù V menyeberangi

度量衡 dùliànghéng N sistem ukuran panjang, volume, dan berat

端正 duānzhèng Vs lurus; rapi; berperilaku benar

短缺 duǎnquē Vs kekurangan; tidak mencukupi

短暫 duǎnzhàn Vs singkat; sementara

斷絕 duànjué V memutuskan sepenuhnya

堆積 duījī V menumpuk; mengakumulasi

隊伍 duìwǔ N barisan; rombongan; pasukan

兌現 duìxiàn V mencairkan (cek); memenuhi (janji)

對比 duìbǐ N perbandingan; kontras

對照 duìzhào Vst membandingkan; mencocokkan

對峙 duìzhì Vs berhadapan dalam ketegangan

頓 dùn Adv / Vi seketika; berhenti sejenak

頓時 dùnshí Adv seketika itu juga

多寡 duōguǎ N banyak sedikitnya; jumlah

多虧 duōkuī Adv berkat

多媒體 duōméitǐ N multimedia

多元 duōyuán Vs beragam; majemuk

奪魁 duókuí Vp meraih juara pertama

躲避 duǒbì V menghindari; bersembunyi

墮胎 duòtāi V-sep menggugurkan kandungan

額外 éwài Vs-attr tambahan; di luar ketentuan biasa

惡 è Vs-attr jahat; buruk

惡化 èhuà Vp memburuk

惡性 èxìng Vs-attr ganas; merugikan (sifat penyakit atau peristiwa)

惡意 èyì N niat jahat

恩愛 ēnài Vs saling mencintai (pasangan)



恩情 ēnqíng N kebaikan yang diterima; kasih dan jasa

恩人 ēnrén N orang yang berjasa menolong

恩怨 ēnyuàn N hutang budi dan dendam

而是 érshì Conj melainkan

而言 éryán berbicara tentang; bagi; ditinjau dari

兒女 érnǚ N anak-anak; putra dan putri

耳光 ěrguāng N tamparan

發 fā M butir; kali tembakan (kata penggolong)

發電 fādiàn Vi menghasilkan listrik

發瘋 fāfēng Vp menjadi gila; mengamuk

發掘 fājué V menggali; menemukan potensi tersembunyi

發誓 fāshì V-sep bersumpah

發育 fāyù Vs tumbuh dan berkembang secara fisik

發作 fāzuò Vp kambuh; timbul mendadak (penyakit atau amarah)

法定 fǎdìng Vs-attr ditetapkan oleh hukum

法官 fǎguān N hakim

法令 fǎlìng N peraturan hukum; dekret

法人 fǎrén N badan hukum

法則 fǎzé N kaidah; hukum; prinsip

法制 fǎzhì N sistem hukum

法治 fǎzhì N supremasi hukum; pemerintahan berdasarkan hukum

翻臉
fānliǎn Vp berbalik memusuhi; bertengkar hingga putus hubungan

翻身 fānshēn V-sep membalikkan badan; bangkit dari keadaan sulit

翻新 fānxīn V memperbarui; merenovasi

繁多 fánduō Vs banyak dan beragam

繁體 fántǐ N bentuk aksara tradisional

藩籬 fánlí N pagar; batas penghalang

凡/凡是 fán / fánshì Conj setiap yang; semua yang

返 fǎn V kembali

反擊 fǎnjí V menyerang balik

反射 fǎnshè Vi memantulkan; bereaksi secara refleks

反省 fǎnxǐng Vi mengintrospeksi diri

反之 fǎnzhī Conj sebaliknya

犯規 fànguī V-sep melanggar aturan

販毒 fàndú Vi mengedarkan narkoba

販賣 fànmài V memperjualbelikan

方位 fāngwèi N posisi; arah mata angin

方向盤 fāngxiàngpán N setir; kemudi

方針 fāngzhēn N pedoman; arah kebijakan

方正 fāngzhèng Vs berbentuk persegi; lurus dan jujur

妨礙 fángài V menghalangi; mengganggu

防備 fángbèi V bersiap menghadapi; berjaga-jaga

防範 fángfàn V mencegah; mengantisipasi

防水 fángshuǐ Vs tahan air

防衛 fángwèi V mempertahankan; melindungi diri

防禦 fángyù V bertahan; menangkal serangan

防治 fángzhì V mencegah dan menanggulangi

仿冒 fǎngmào V memalsukan merek atau produk

仿造 fǎngzào V membuat tiruan

紡織 fǎngzhī Vi memintal dan menenun

放蕩 fàngdàng Vs liar; tidak terkendali secara moral

放寬 fàngkuān V melonggarkan (aturan atau batasan)

放款 fàngkuǎn Vi menyalurkan pinjaman

放任 fàngrèn Vst membiarkan tanpa pengawasan

放映 fàngyìng V memutar; menayangkan (film)



放逐 fàngzhú Vi mengasingkan; membuang ke pengasingan

非凡 fēifán Vs luar biasa

飛彈 fēidàn N rudal

飛快 fēikuài Adv sangat cepat

飛翔 fēixiáng Vi terbang melayang

飛行 fēixíng Vi terbang

肥料 féiliào N pupuk

廢 fèi V menghapuskan; menonaktifkan

廢除 fèichú V menghapuskan (sistem atau ketentuan)

廢棄 fèiqì V membuang; meninggalkan

廢墟 fèixū N reruntuhan

廢止 fèizhǐ V menghentikan pemberlakuan

費力 fèilì Vs memerlukan banyak tenaga

沸騰 fèiténg Vp mendidih; bergolak

肺炎 fèiyán N pneumonia; radang paru-paru

分貝 fēnbèi M desibel

分辨 fēnbiàn V membedakan; mengenali

分寸 fēncùn N batas kepantasan; ukuran yang tepat

分擔 fēndān V berbagi beban; ikut menanggung

分發 fēnfā Vi membagikan; mendistribusikan

分割 fēngē V membagi; memisahkan

分化 fēnhuà Vpt memecah belah; mengalami diferensiasi

分級 fēnjí V-sep membagi menurut tingkat

分家 fēnjiā V-sep memisahkan rumah tangga atau harta keluarga

分解 fēnjiě V menguraikan; mengurai

分離 fēnlí Vs terpisah

分裂 fēnliè Vp terpecah

分泌 fēnmì V mengeluarkan sekresi

分子 fēnzǐ N molekul; pembilang dalam pecahan

墳墓/墳/墓 fénmù / fén / mù N makam; kuburan

粉刷 fěnshuā V mengecat; mengapur (dinding)

分量 fènliàng N jumlah; porsi; bobot kepentingan

糞 fèn N tinja; kotoran

封閉 fēngbì Vs tertutup; terisolasi

封鎖 fēngsuǒ V memblokade; menutup akses

封條 fēngtiáo N pita atau label segel

風暴 fēngbào N badai

風潮 fēngcháo N gelombang tren; gerakan sosial

風光 fēngguāng N / Vs pemandangan; berjaya; bergengsi

風化 fēnghuà Vp melapuk karena cuaca

風力 fēnglì N kekuatan angin

風尚 fēngshàng N kebiasaan yang sedang populer

風水 fēngshuǐ N fengsui; tata letak menurut tradisi Tionghoa

風行 fēngxíng Vs populer; tersebar luas

鋒面 fēngmiàn N front cuaca (batas antarmassa udara)

豐盛 fēngshèng Vs berlimpah; mewah (hidangan)

豐收 fēngshōu Vs menghasilkan panen melimpah

縫 fèng N celah; retakan

奉獻 fèngxiàn V mengabdikan; menyumbangkan

奉養 fèngyàng V menafkahi dan merawat orang tua

佛經 fójīng N kitab suci Buddha

佛像 fóxiàng N patung Buddha

否決 fǒujué V menolak; memveto

膚淺 fūqiǎn Vs dangkal; tidak mendalam

敷衍 fūyǎn V melakukan sekadarnya; menanggapi asal-asalan

俘虜 fúlǔ N / V tawanan; menawan



浮動 fúdòng Vi mengambang; berfluktuasi

服從 fúcóng V mematuhi; tunduk pada

服飾 fúshì N busana; pakaian dan aksesori

服務 fúwù N pelayanan; layanan

服刑 fúxíng V-sep menjalani hukuman penjara

幅度 fúdù N rentang; besarnya perubahan

福氣 fúqì N keberuntungan; berkah

輻射 fúshè N radiasi

斧頭/斧 fǔtou / fǔ N kapak

撫養 fǔyǎng V membesarkan; mengasuh

撫育 fǔyù V mengasuh dan mendidik

腐爛 fǔlàn Vp membusuk

腐蝕 fǔshí Vst mengikis; menyebabkan korosi

腐朽 fǔxiǔ Vp lapuk; membusuk; merosot secara moral

付款 fùkuǎn V-sep membayar

負 fù Vst menanggung; memikul

負面 fùmiàn N sisi negatif

富貴 fùguì N kekayaan dan kedudukan tinggi

富有 fùyǒu Vst memiliki banyak; kaya akan

婦人 fùrén N perempuan dewasa; wanita yang sudah menikah

附上 fùshàng Vpt melampirkan

復甦 fùsū Vp pulih; bangkit kembali

復原 fùyuán Vp pulih; kembali ke keadaan semula

賦予 fùyǔ V memberikan; menganugerahkan

該死 gāisǐ Vs terkutuk; sialan (ungkapan marah)

改編 gǎibiān V mengadaptasi karya

改觀 gǎiguān Vp berubah penampilan atau keadaan

改良 gǎiliáng V memperbaiki; meningkatkan mutu

改選 gǎixuǎn V mengadakan pemilihan ulang

鈣 gài N kalsium

概 gài Adv seluruhnya; secara umum

概括 gàiguā Vst merangkum; mencakup secara umum

概況 gàikuàng N gambaran umum

蓋章 gàizhāng V-sep membubuhkan cap

尷尬 gāngà Vs canggung; serba salah

干擾 gānrǎo V mengganggu; mengacaukan

干涉 gānshè V mencampuri

乾燥 gānzào Vs kering

感觸 gǎnchù N kesan dan perasaan yang timbul

感性 gǎnxìng Vs peka terhadap perasaan; emosional

趕忙 gǎnmáng Adv segera; dengan tergesa-gesa

綱領 gānglǐng N program pokok; pedoman utama

剛強 gāngqiáng Vs kuat; teguh

鋼鐵 gāngtiě N besi dan baja

崗位 gǎngwèi N pos tugas; posisi pekerjaan

高見 gāojiàn N pendapat yang bijaksana (ungkapan hormat)

高壓 gāoyā N tekanan tinggi; tegangan tinggi

告別 gàobié V berpamitan; berpisah dari

告狀 gàozhuàng V-sep mengadu; mengajukan gugatan

胳膊 gēbó N lengan

歌頌 gēsòng V memuji; menyanjung

疙瘩 gēda N benjolan; ganjalan dalam hati

鴿(子) gē(zi) N merpati

隔閡 géhé N kesenjangan; hambatan komunikasi

隔天 gétiān N keesokan hari

格局 géjú N tata letak; pola; cakupan pandangan



格式 géshì N format

格外 géwài Adv terutama; luar biasa

革新 géxīn V memperbarui; melakukan inovasi

各界 gèjiè N berbagai kalangan

個數 gèshù N jumlah benda

個體 gètǐ N individu; entitas tunggal

給予 gěiyǔ V memberikan

跟進 gēnjìn Vi menindaklanjuti; mengikuti perkembangan

跟前 gēnqián N di depan; di dekat

根源 gēnyuán N akar; sumber asal

耕地 gēngdì N lahan pertanian

更動 gēngdòng V mengubah; menyesuaikan

弓 gōng N busur

工地 gōngdì N lokasi konstruksi

工讀 gōngdú Vi bekerja sambil belajar

工藝品 gōngyìpǐn N barang kerajinan

公安 gōngān N keamanan publik; kepolisian

公費 gōngfèi N biaya yang ditanggung pemerintah

公會 gōnghuì N asosiasi profesi atau usaha

公民 gōngmín N warga negara

公認 gōngrèn V mengakui secara umum

公事 gōngshì N urusan kedinasan

公文 gōngwén N surat atau dokumen resmi

公務 gōngwù N tugas kedinasan

公務員 gōngwùyuán N pegawai pemerintah

公益 gōngyì N kepentingan umum; kegiatan sosial

公債 gōngzhài N obligasi pemerintah

功勞 gōngláo N jasa; kontribusi

功利
gōnglì Vs berorientasi pada manfaat atau keuntungan pribadi

攻 gōng V menyerang

攻讀 gōngdú V menekuni studi; menempuh pendidikan

攻擊 gōngjí V menyerang; mengkritik keras

供給 gōngjǐ V memasok; menyediakan

宮殿 gōngdiàn N istana

恭敬 gōngjìng Vs hormat; sopan

恭維 gōngwéi V menyanjung

鞏固 gǒnggù Vs kukuh; mantap

共產
gòngchǎn Vs-attr berkaitan dengan komunisme atau kepemilikan bersama

共和國 gònghéguó N republik

共鳴 gòngmíng N resonansi; rasa senasib

供養 gòngyàng V menafkahi; memberikan persembahan

勾結 gōujié V bersekongkol

溝 gōu N selokan; parit

購 gòu V membeli

構想 gòuxiǎng N gagasan; rancangan awal

孤獨 gūdú Vs kesepian; sendirian

孤兒 gūér N anak yatim piatu

孤立 gūlì Vs terisolasi; berdiri sendiri

辜負 gūfù Vst mengecewakan; menyia-nyiakan kepercayaan

估價 gūjià V-sep menaksir harga

古怪 gǔguài Vs aneh; eksentrik

古籍 gǔjí N kitab atau naskah kuno

古物 gǔwù N benda kuno

股 gǔ M aliran; helai; bagian (kata penggolong)



股市 gǔshì N pasar saham

鼓吹 gǔchuī V mengampanyekan; menggembar-gemborkan

鼓動 gǔdòng V menggerakkan; menghasut

故 gù Conj karena itu; oleh sebab itu

雇/僱 gù V mempekerjakan

雇用/僱用 gùyòng V mempekerjakan; menggunakan jasa

固然 gùrán Conj memang; meskipun benar bahwa

固體 gùtǐ N benda padat

固有 gùyǒu Vs-attr bawaan; melekat sejak awal

固執 gùzhí Vs keras kepala

顧全
gùquán V menjaga keutuhan; mempertimbangkan kepentingan bersama

蝸牛 guāniú N siput

寡婦 guǎfù N janda karena suami meninggal

拐 guǎi V berbelok; menculik dengan tipu daya

官 guān N pejabat

官司 guānsī N perkara pengadilan; gugatan

棺材/棺 guāncái / guān N peti mati

觀 guān V mengamati; melihat

觀測 guāncè V mengamati dan mengukur

觀感 guāngǎn N kesan; penilaian

觀看 guānkàn V menonton; melihat

觀摩 guānmó V mengamati untuk belajar

觀望 guānwàng Vi menunggu sambil mengamati keadaan

關稅 guānshuì N bea masuk; tarif kepabeanan

關切 guānqiè Vst menaruh perhatian; merasa prihatin

關懷 guānhuái Vst peduli; memberi perhatian

關頭 guāntóu N saat kritis

關係 guānxì Vst berkaitan dengan; menyangkut

關照 guānzhào Vst memperhatikan; menjaga; membantu

管教 guǎnjiào V mendidik dan mendisiplinkan

管理 guǎnlǐ N pengelolaan; manajemen

管線 guǎnxiàn N jaringan pipa atau kabel

管(子) guǎn(zi) N pipa; tabung

貫徹 guànchè Vst melaksanakan secara menyeluruh

灌 guàn V menuangkan; mengisi dengan cairan

灌溉 guàngài V mengairi; melakukan irigasi

灌輸
guànshū V menanamkan (gagasan); memasukkan secara terus-menerus

光顧 guānggù V berkunjung sebagai pelanggan

光滑 guānghuá Vs licin; halus

光輝 guānghuī N cahaya cemerlang; kemuliaan

光芒 guāngmáng N sinar; pancaran cahaya

規範 guīfàn N norma; standar

規格 guīgé N spesifikasi

規矩 guījǔ Vs tertib; berperilaku sesuai aturan

歸 guī V / Vst kembali; menjadi milik; termasuk dalam

歸還 guīhuán V mengembalikan

歸納 guīnà V merangkum; menarik kesimpulan induktif

軌道 guǐdào N rel; lintasan; orbit

鬼怪 guǐguài N hantu; makhluk gaib

貴 guì Det Anda; milik Anda (ungkapan hormat)

貴賓 guìbīn N tamu kehormatan

棍(子) gùn(zi) N tongkat

國產 guóchǎn Vs-attr buatan dalam negeri

國防 guófáng N pertahanan negara



國境 guójìng N perbatasan negara

國君 guójūn N raja; penguasa negara

國民 guómín N rakyat; warga negara

國營 guóyíng Vs-attr dikelola oleh negara

果斷 guǒduàn Vs tegas; cepat mengambil keputusan

果實 guǒshí N buah; hasil nyata

果樹 guǒshù N pohon buah

果真 guǒzhēn Adv benar-benar; sesuai dugaan

過關 guòguān V-sep lolos pemeriksaan; melewati ujian

過量 guòliàng Vs berlebihan; melebihi takaran

過目 guòmù Vi membaca sekilas; melihat

過人 guòrén Vs melebihi orang biasa; unggul

過失 guòshī N kesalahan; kelalaian

過癮 guòyǐn Vs memuaskan; terasa sangat menyenangkan

過重 guòzhòng Vs terlalu berat

海拔 hǎibá N ketinggian di atas permukaan laut

海面 hǎimiàn N permukaan laut

海嘯 hǎixiào N tsunami

海運 hǎiyùn N angkutan laut

害蟲 hàichóng N serangga hama

行號 hánghào N badan usaha; toko atau perusahaan

行列 hángliè N barisan; kelompok

航空信 hángkōngxìn N surat pos udara

航行 hángxíng Vi berlayar; melakukan navigasi

毫不 háobù Adv sama sekali tidak

好比 hǎobǐ Vst seperti; ibarat

好手 hǎoshǒu N orang yang sangat terampil

好受 hǎoshòu Vs nyaman; terasa lebih baik

號 hào Vst disebut; dinamakan

號子/證券行 hàozi / zhèngquànháng N perusahaan sekuritas; kantor pialang saham

合併 hébìng V menggabungkan

合同 hétóng N kontrak; perjanjian

合意 héyì Vs sesuai keinginan; memuaskan

何 hé Det apa; mana (bentuk formal)

何在 hézài Vs berada di mana

和解 héjiě Vi berdamai; mencapai penyelesaian

和睦 hémù Vs rukun

和諧 héxié Vs harmonis

核定 hédìng V memeriksa dan menetapkan

核對 héduì V memeriksa kesesuaian; mencocokkan

核算 hésuàn V menghitung dan memverifikasi

核准 hézhǔn V menyetujui secara resmi

核子 hézǐ N inti atom; nuklir

黑名單 hēimíngdān N daftar hitam

黑社會 hēishèhuì N mafia; kelompok kejahatan terorganisasi

狠 hěn Vs kejam; keras

狠心 hěnxīn Vs tega; tidak berbelas kasih

哼 hēng Ptc / Vi huh!; mendengus; bersenandung

橫 héng Vi melintang; menghalangi secara horizontal

衡量 héngliáng V menilai; mempertimbangkan

轟動 hōngdòng Vs menggemparkan

轟轟烈烈 hōnghōnglièliè Vs besar dan menggemparkan; penuh semangat

紅利 hónglì N dividen; bonus keuntungan

紅燒 hóngshāo V memasak dengan kecap hingga kecokelatan

洪水 hóngshuǐ N banjir besar

宏偉 hóngwěi Vs megah; agung



哄 hǒng V membujuk; menenangkan; menipu

後輩 hòubèi N generasi muda; junior

候選人 hòuxuǎnrén N calon; kandidat

呼籲 hūyù Vi menyerukan; mengimbau

壺 hú M teko (kata penggolong isi)

胡亂 húluàn Adv sembarangan; secara kacau

狐疑 húyí Vs ragu dan curiga

戶口 hùkǒu N pendaftaran penduduk; data keluarga

互補 hùbǔ Vs saling melengkapi

互惠 hùhuì Vs saling menguntungkan

護 hù V melindungi; menjaga

花瓣 huābàn N kelopak bunga

花朵 huāduǒ N bunga; kuntum bunga

花卉 huāhuì N tanaman berbunga

花紋 huāwén N pola; motif hias

花樣 huāyàng N corak; variasi; trik

划不來 huábùlái Vs tidak sepadan; tidak menguntungkan

划得來 huádelái Vs sepadan; menguntungkan

華裔 huáyì N keturunan Tionghoa

化工 huàgōng N industri kimia; teknik kimia

化石 huàshí N fosil

話劇 huàjù N drama panggung tanpa nyanyian

畫展 huàzhǎn N pameran lukisan

劃時代 huàshídài Vs-attr menandai awal zaman baru

懷 huái Vst menyimpan (perasaan); mengandung

歡送 huānsòng V mengantar keberangkatan dengan hangat

幻象 huànxiàng N ilusi; bayangan semu

換取 huànqǔ V menukar untuk memperoleh

患 huàn Vst menderita (penyakit)

患者 huànzhě N pasien; penderita

荒唐 huāngtáng Vs absurd; tidak masuk akal

慌張 huāngzhāng Vs panik; gugup

惶恐 huángkǒng Vs cemas dan takut

恍惚 huǎnghū Vs linglung; samar

灰塵 huīchén N debu

輝煌 huīhuáng Vs gemilang; cemerlang

回合 huíhé N babak; ronde

回絕 huíjué V menolak dengan tegas

回升 huíshēng Vp naik kembali; pulih meningkat

迴響/回響 huíxiǎng N gema; tanggapan

毀 huǐ V menghancurkan; merusak

毀損 huǐsǔn V merusak; menyebabkan kerusakan

悔恨 huǐhèn Vs menyesal dan merasa bersalah

匯 huì V mengirim uang; menghimpun

匯票 huìpiào N wesel; surat perintah pembayaran

會見 huìjiàn V menemui secara resmi

會談 huìtán Vi mengadakan pembicaraan atau perundingan

會意 huìyì Vp memahami maksud tersirat

繪畫 huìhuà N seni lukis; lukisan

賄賂 huìlù V menyuap

彗星 huìxīng N komet

昏 hūn Vs pusing; tidak sadar; redup

渾身 húnshēn N seluruh tubuh

混 hùn Vs keruh; kacau

混淆 hùnyáo Vs tercampur sehingga sulit dibedakan

混濁 hùnzhuó Vs keruh



活/活兒 huó / huór N pekerjaan; tugas

活期 huóqí Vs-attr dapat ditarik kapan saja (simpanan)

火箭 huǒjiàn N roket

火力 huǒlì N daya tembak; kekuatan api

火焰 huǒyàn N nyala api

火藥 huǒyào N bubuk mesiu

伙伴/夥伴 huǒbàn N rekan; mitra

貨幣 huòbì N mata uang

貨品 huòpǐn N barang dagangan

豁達 huòdá Vs lapang hati; berpikiran terbuka

積 jī Vst mengumpulkan; menumpuk

基層 jīcéng N lapisan akar rumput; tingkat pelaksana

基地 jīdì N pangkalan; basis

基督 Jīdū N Kristus

基因 jīyīn N gen

機動 jīdòng Vs-attr fleksibel; bergerak dengan tenaga mesin

機警 jījǐng Vs waspada; tanggap

機率 jīlǜ N probabilitas; peluang

機密 jīmì N rahasia penting

機器人 jīqìrén N robot

機制 jīzhì N mekanisme

肌膚 jīfū N kulit

飢餓/饑餓 jīè Vs lapar

畸形 jīxíng Vs cacat bentuk; tidak normal

激增 jīzēng Vs meningkat tajam

及早 jízǎo Adv sedini mungkin

吉利 jílì Vs membawa keberuntungan

吉祥 jíxiáng Vs membawa berkah; bertanda baik

汲取 jíqǔ V menimba; menyerap (pengetahuan)

即 jí Vst adalah; merupakan

即日 jírì N hari ini; hari yang sama

即時 jíshí Adv segera; secara waktu nyata

極端 jíduān N / Vs ekstrem; titik paling ujung

極力 jílì Adv dengan sekuat tenaga

極為 jíwéi Adv sangat; amat

集合 jíhé N kumpulan; himpunan

集結 jíjié V menghimpun; mengumpulkan

集權 jíquán Vs terpusat kekuasaannya

集體 jítǐ Adv secara bersama-sama; secara kolektif

集團 jítuán N kelompok; grup perusahaan

急救 jíjiù Vi memberikan pertolongan darurat

急躁 jízào Vs tidak sabaran; mudah gelisah

籍貫 jíguàn N daerah asal leluhur

擊 jí V memukul; menyerang

擊落 jíluò V menembak jatuh

計 jì Vst berjumlah; menghitung

暨 jì Conj dan; serta (formal)

繼承 jìchéng Vpt mewarisi

季風 jìfēng N angin muson

劑量 jìliàng N dosis

紀律 jìlǜ N disiplin; tata tertib

技能 jìnéng N keterampilan

技藝 jìyì N keterampilan seni atau kerajinan

祭祀
jìsì V mempersembahkan sesaji; melakukan ritual pemujaan

傢伙 jiāhuǒ N orang itu; si orang (informal); alat



家家戶戶 jiājiāhùhù N setiap rumah tangga

家屬 jiāshǔ N anggota keluarga

佳節 jiājié N hari raya

佳人 jiārén N perempuan cantik

加緊 jiājǐn V mempergiat; mempercepat upaya

加快 jiākuài V mempercepat

加薪 jiāxīn V-sep menaikkan gaji

加重 jiāzhòng V memperberat

枷鎖 jiāsuǒ N belenggu

夾雜 jiázá Vpt mencampurkan; menyisipkan di antaranya

假 jiǎ Prep dengan memanfaatkan; dengan meminjam

假若 jiǎruò Conj jika; seandainya

假使 jiǎshǐ Conj jika; seandainya

假象 jiǎxiàng N kesan semu; penampakan yang menyesatkan

架/架(子) jià / jià(zi) V / N menopang; rak; kerangka

架構 jiàgòu N struktur; kerangka

監督 jiāndū V mengawasi

尖端 jiānduān Vs-attr paling maju; mutakhir

堅固 jiāngù Vs kokoh; kuat

堅忍 jiānrěn Vs tabah dan gigih

堅信 jiānxìn Vst yakin sepenuhnya

堅硬 jiānyìng Vs keras; padat

兼職 jiānzhí Vi bekerja paruh waktu; merangkap pekerjaan

艱鉅 jiānjù Vs sangat berat dan sulit (tugas)

艱苦 jiānkǔ Vs sulit dan penuh penderitaan

艱難 jiānnán Vs sukar; sulit

簡便 jiǎnbiàn Vs sederhana dan praktis

簡稱 jiǎnchēng Vst disingkat menjadi; disebut dengan nama singkat

簡化 jiǎnhuà Vpt menyederhanakan

簡體 jiǎntǐ N bentuk aksara sederhana

檢討 jiǎntǎo V meninjau dan mengevaluasi kekurangan

賤 jiàn Vs murah; rendah martabatnya

濺 jiàn V memercik; memercikkan

見解 jiànjiě N pandangan; pendapat

見識 jiànshì V menyaksikan dan mengenal melalui pengalaman

見證 jiànzhèng V menjadi saksi; menyaksikan

建造 jiànzào V membangun; membuat

健身 jiànshēn Vi berolahraga untuk kebugaran

健身房 jiànshēnfáng N pusat kebugaran

健壯 jiànzhuàng Vs sehat dan kuat

將 jiāng Prep penanda objek yang dikenai tindakan (seperti 把)

將軍 jiāngjūn N jenderal

獎勵 jiǎnglì V memberi penghargaan atau dorongan

獎賞 jiǎngshǎng N hadiah; penghargaan

獎狀 jiǎngzhuàng N piagam penghargaan

講理 jiǎnglǐ Vs bersikap masuk akal; mau menerima alasan

講習 jiǎngxí N pelatihan; lokakarya

講義 jiǎngyì N bahan kuliah; modul pelajaran

講座 jiǎngzuò N ceramah; kuliah umum

交錯 jiāocuò Vs bersilangan; saling bertaut

交貨 jiāohuò V-sep menyerahkan barang pesanan

交集 jiāojí N irisan; titik temu

交情 jiāoqíng N hubungan pertemanan

交涉 jiāoshè Vi bernegosiasi; berurusan dengan pihak lain

交談 jiāotán Vi berbincang

焦急 jiāojí Vs cemas; gelisah



腳本 jiǎoběn N naskah; skrip

攪和(ㄏㄨㄛˋ) jiǎohuò Vi mengaduk; ikut campur hingga mengacaukan

轎車 jiàochē N mobil sedan

叫好 jiàohǎo Vi berseru memuji

教官 jiàoguān N instruktur militer

教化 jiàohuà V mendidik dan membentuk perilaku

教誨 jiàohuǐ N nasihat; ajaran

教徒 jiàotú N penganut agama

教學 jiàoxué N pengajaran

教員 jiàoyuán N guru; tenaga pengajar

較量 jiàoliàng Vi beradu kemampuan

皆 jiē Adv semuanya

階層 jiēcéng N lapisan sosial; tingkatan

階級 jiējí N kelas sosial; jenjang

街坊 jiēfāng N lingkungan sekitar; tetangga

接管 jiēguǎn V mengambil alih pengelolaan

接連 jiēlián Adv berturut-turut

接納 jiēnà V menerima; menampung

接洽 jiēqià V menghubungi untuk membahas urusan

揭幕 jiēmù Vp meresmikan pembukaan

揭曉 jiēxiǎo V mengumumkan hasil

截 jié M / V potongan (kata penggolong); memotong; mencegat

潔白 jiébái Vs putih bersih

節儉 jiéjiǎn Vs hemat; sederhana

竭力 jiélì Adv dengan sekuat tenaga

結實(˙ㄕ) jiéshi Vs kukuh; kuat; padat berisi

結業 jiéyè Vp menyelesaikan program pelatihan

結緣 jiéyuán Vi menjalin hubungan; membentuk ikatan

解答 jiědá N jawaban; penyelesaian soal

解放 jiěfàng V membebaskan

解渴 jiěkě Vs menghilangkan dahaga

解剖 jiěpǒu V membedah; menganalisis

解說 jiěshuō V menjelaskan; memberikan ulasan

解體 jiětǐ Vp terurai; bubar

解脫 jiětuō V membebaskan dari beban atau keterikatan

解約 jiěyuē Vp-sep membatalkan kontrak

屆 jiè Vst mencapai; tiba pada (waktu)

屆時 jièshí Adv pada saat itu

戒 jiè V berhenti dari kebiasaan; menghindari

戒備 jièbèi Vi bersiaga; berjaga-jaga

借貸 jièdài V meminjam atau memberikan pinjaman

藉口 jièkǒu N alasan yang dibuat-buat; dalih

介入 jièrù V ikut campur; terlibat

金魚 jīnyú N ikan mas hias

津貼 jīntiē N tunjangan; subsidi

緊湊 jǐncòu Vs padat; tersusun rapat

緊密 jǐnmì Vs erat; rapat

緊縮 jǐnsuō Vi mengencangkan; melakukan penghematan

謹慎 jǐnshèn Vs hati-hati; waspada

近 jìn Det hampir; mendekati (jumlah)

勁/勁兒 jìn / jìnr N tenaga; semangat

進場 jìnchǎng Vi memasuki arena atau lokasi

進度 jìndù N kemajuan pekerjaan; progres

進而 jìnér Conj selanjutnya; kemudian lebih jauh

進攻 jìngōng V menyerang; melancarkan serangan

進化 jìnhuà Vp berevolusi



進軍 jìnjūn V memasuki dengan pasukan; merambah bidang baru

進修 jìnxiū V melanjutkan pelatihan atau pendidikan

進展 jìnzhǎn Vi mengalami kemajuan

晉級 jìnjí Vp naik tingkat; lolos ke babak berikutnya

禁令 jìnlìng N perintah larangan

精 jīng Vs halus; terampil; cermat

精光 jīngguāng Vs habis sama sekali; bersih tanpa sisa

精華 jīnghuá N intisari; bagian terbaik

精明 jīngmíng Vs cerdas dan cakap

精髓 jīngsuǐ N inti terpenting; esensi

精緻 jīngzhì Vs halus; dibuat dengan teliti

經典 jīngdiǎn N karya klasik; kitab utama

經濟 jīngjì Vs hemat; ekonomis

經書 jīngshū N kitab klasik

驚惶 jīnghuáng Vs panik; ketakutan

驚奇 jīngqí Vs heran; takjub

驚喜 jīngxǐ Vs terkejut sekaligus gembira

驚險 jīngxiǎn Vs menegangkan; penuh bahaya

鯨魚 jīngyú N paus

井 jǐng N sumur

警報 jǐngbào N alarm; peringatan bahaya

警覺 jǐngjué Vs waspada; peka terhadap bahaya

警惕 jǐngtì V mewaspadai; berjaga terhadap

警衛 jǐngwèi N penjaga keamanan

景觀 jǐngguān N lanskap; pemandangan

景氣 jǐngqì N keadaan ekonomi; iklim usaha

景物 jǐngwù N objek dalam pemandangan

景象 jǐngxiàng N pemandangan; gambaran keadaan

淨 jìng Adv hanya; melulu; habis seluruhnya

敬 jìng V menghormati; mempersembahkan dengan hormat

敬佩 jìngpèi Vst menghormati dan mengagumi

境地 jìngdì N keadaan; situasi yang dihadapi

靜脈 jìngmài N vena; pembuluh balik

靜態 jìngtài N keadaan statis

競賽 jìngsài Vi berlomba

競選 jìngxuǎn V mencalonkan diri dalam pemilihan

競爭 jìngzhēng N persaingan

揪 jiū V mencengkeram; menarik kuat

糾紛 jiūfēn N perselisihan; sengketa

酒店
jiǔdiàn N hotel; tempat hiburan yang menyajikan minuman keras

酒館 jiǔguǎn N kedai minuman keras; bar

酒精 jiǔjīng N alkohol

就 jiù Vst mendekati; mengambil posisi; berkenaan dengan

就緒 jiùxù Vs siap; sudah pada tempatnya

救濟 jiùjì V memberikan bantuan kepada yang membutuhkan

救援 jiùyuán V menolong; melakukan penyelamatan

居 jū Vst tinggal; menempati; berada pada

局部 júbù Det sebagian; pada bagian tertentu

局面 júmiàn N situasi; keadaan

沮喪 jǔsàng Vs putus asa; sedih dan kecewa

舉止 jǔzhǐ N perilaku; gerak-gerik

舉重 jǔzhòng N angkat besi

巨人 jùrén N raksasa; tokoh besar

拒 jù V menolak

據悉 jùxī Conj menurut informasi yang diperoleh



俱全 jùquán Vs-pred lengkap semuanya

捐獻 juānxiàn V menyumbangkan

捐贈 juānzèng V mendonorkan; menyumbangkan

決賽 juésài N babak final

決議 juéyì N resolusi; keputusan rapat

抉擇 juézé N pilihan penting; keputusan setelah pertimbangan

絕大多數 juédàduōshù Det mayoritas besar; hampir semuanya

絕跡 juéjī Vp menghilang sepenuhnya; punah

均 jūn Adv semuanya; secara merata

均衡 jūnhéng Vs seimbang

均勻 jūnyún Vs merata; seragam

軍備 jūnbèi N persenjataan dan kesiapan militer

軍閥 jūnfá N panglima perang yang berkuasa sendiri

軍官 jūnguān N perwira militer

軍艦 jūnjiàn N kapal perang

開辦 kāibàn V mendirikan; mulai menyelenggarakan

開導 kāidǎo V membimbing; memberi nasihat

開發 kāifā N pengembangan; pembangunan

開飯 kāifàn Vp mulai menyajikan makanan

開放 kāifàng Vs terbuka; bebas

開口 kāikǒu V-sep mulai berbicara; membuka mulut

開闊 kāikuò Vs luas; terbuka

開路 kāilù V-sep membuka jalan

開幕 kāimù Vp dibuka; dimulai (acara)

開盤 kāipán Vp dimulai (perdagangan bursa)

開闢 kāipì V membuka; merintis

開啟 kāiqǐ Vpt membuka; mengaktifkan

開頭/開頭兒 kāitóu / kāitóur N awal; permulaan

開銷 kāixiāo N pengeluaran; biaya

開業 kāiyè Vp mulai beroperasi (usaha)

開展 kāizhǎn V mengembangkan; melaksanakan

開張 kāizhāng Vp mulai membuka usaha

刊物 kānwù N publikasi; terbitan

刊登 kāndēng V memuat; menerbitkan

看守 kānshǒu V menjaga; mengawasi

康復 kāngfù Vp pulih; sembuh

慷慨 kāngkǎi Vs murah hati; bersemangat

扛 káng V memanggul

抗爭 kàngzhēng Vi melakukan perlawanan atau protes

考場 kǎochǎng N lokasi ujian

考古 kǎogǔ Vi meneliti peninggalan purbakala

考量 kǎoliáng N pertimbangan

考生 kǎoshēng N peserta ujian

考驗 kǎoyàn V menguji; memberikan cobaan

烤肉 kǎoròu N daging panggang; barbeku

靠 kào Vst bersandar; mengandalkan; berdekatan

刻畫/刻劃 kèhuà Vi menggambarkan secara mendalam

科幻 kēhuàn Vs bertema fiksi ilmiah

苛責 kēzé V mencela dengan keras

殼 ké N cangkang; kulit luar

可觀 kěguān Vs cukup besar; mengesankan

可見 kějiàn Conj dapat disimpulkan bahwa

可望 kěwàng Vaux dapat diharapkan; berpeluang

可行 kěxíng Vs layak dilaksanakan

刻薄 kèbó Vs pedas dalam perkataan; tidak berperasaan

刻苦 kèkǔ Vs tekun; bersusah payah



刻意 kèyì Adv dengan sengaja

客機 kèjī N pesawat penumpang

課業 kèyè N tugas dan kegiatan belajar

克制 kèzhì V menahan; mengendalikan diri

吭聲 kēngshēng Vi mengeluarkan suara; berbicara

空曠 kōngkuàng Vs luas dan kosong

空難 kōngnàn N kecelakaan penerbangan

空談 kōngtán Vi berbicara tanpa tindakan nyata

空運 kōngyùn V mengangkut melalui udara

孔 kǒng N lubang

恐嚇 kǒnghè V mengancam; mengintimidasi

恐懼 kǒngjù Vs takut; ngeri

口頭 kǒutóu N bentuk lisan

口吻 kǒuwěn N nada bicara; gaya tutur

扣除 kòuchú V mengurangi; memotong dari jumlah

苦工 kǔgōng N pekerjaan kasar yang berat; pekerja kasar

苦難 kǔnàn N penderitaan; kesengsaraan

苦惱 kǔnǎo Vs risau; susah hati

苦衷
kǔzhōng N kesulitan tersembunyi; alasan yang sulit diungkapkan

庫存 kùcún N stok; persediaan gudang

誇耀 kuāyào V membanggakan; memamerkan

跨越 kuàyuè V melintasi; melampaui

快活 kuàihuó Vs gembira; bahagia

寬廣 kuānguǎng Vs luas

寬闊 kuānkuò Vs lebar; lapang

款 kuǎn M model; jenis (kata penggolong)

款待 kuǎndài V menjamu; menyambut tamu

狂風 kuángfēng N angin kencang

狂妄 kuángwàng Vs sangat sombong; angkuh

礦產 kuàngchǎn N hasil tambang; sumber daya mineral

礦工 kuànggōng N penambang

虧 kuī Vp merugi; mengalami kekurangan

昆蟲 kūnchóng N serangga

捆 kǔn V mengikat menjadi satu

困 kùn Vi terjebak; terkurung

困境 kùnjìng N keadaan sulit

困擾 kùnrǎo N / Vs masalah yang mengganggu; terganggu; bingung

擴建 kuòjiàn V memperluas bangunan

擴散 kuòsàn Vs menyebar; meluas

擴張 kuòzhāng Vst memperluas; berekspansi

拉票 lāpiào V-sep menggalang suara pemilih

臘月 làyuè N bulan kedua belas kalender lunar

來賓 láibīn N tamu undangan

來得 láide Adv lebih (dalam perbandingan)

來客 láikè N tamu yang datang

欄 lán M kolom (kata penggolong)

攔 lán V menghalangi; mencegat

懶惰 lǎnduò Vs malas

懶散 lǎnsǎn Vs malas dan tidak disiplin

朗讀 lǎngdú V membaca dengan suara nyaring

朗誦 lǎngsòng V mendeklamasikan; membacakan dengan ekspresif

牢 láo N penjara

勞改 láogǎi Vi menjalani pembinaan melalui kerja paksa

勞累 láolèi Vs lelah; letih

老人家 lǎorénjia N orang lanjut usia (sapaan hormat)



老天爺 lǎotiānyé N Tuhan; langit sebagai penguasa nasib

老頭兒/老頭(子)lǎotóur / lǎotóu(zi) N lelaki tua

老鄉 lǎoxiāng N orang sekampung atau sedaerah

老子
lǎozi N ayah; aku (sebutan kasar atau menyombongkan diri)

雷 léi N guntur

雷達 léidá N radar

雷同 léitóng Vs sama persis; terlalu mirip

累積 lěijī V mengumpulkan; mengakumulasi

類似 lèisì Vst mirip dengan

冷凍 lěngdòng V membekukan; menyimpan beku

冷汗 lěnghàn N keringat dingin

冷清 lěngqīng Vs sepi; lengang

勒索 lèsuǒ V memeras; meminta uang dengan ancaman

哩 lī Ptc partikel akhir kalimat untuk penegasan

黎明 límíng N fajar

罹難 línàn Vp meninggal dalam bencana

里程 lǐchéng N jarak tempuh; perjalanan perkembangan

理財 lǐcái Vi mengelola keuangan

理論 lǐlùn Vi berdebat untuk mencari kejelasan atau keadilan

理所當然 lǐsuǒdāngrán Vs wajar; sudah semestinya

理性 lǐxìng Vs rasional

理學 lǐxué N ilmu alam; neo-Konfusianisme

理智 lǐzhì Vs rasional; berpikir jernih

禮服 lǐfú N pakaian resmi; busana upacara

禮節 lǐjié N etiket; tata krama

禮貌 lǐmào Vs sopan

力求 lìqiú V berusaha keras mencapai

力行 lìxíng V melaksanakan dengan sungguh-sungguh

力學 lìxué N mekanika

立國 lìguó Vi mendirikan negara

立即 lìjí Vs-attr segera; langsung

立體 lìtǐ Vs tiga dimensi

利率 lìlǜ N suku bunga

利弊 lìbì N kelebihan dan kekurangan

例 lì Prep misalnya; sebagai contoh

歷屆 lìjiè N semua angkatan atau penyelenggaraan sebelumnya

歷來 lìlái N sejak dahulu; sepanjang sejarah

歷年 lìnián N tahun-tahun yang lalu; setiap tahun

聯 lián N / V menghubungkan; pasangan larik sajak

聯盟 liánméng N aliansi; persekutuan

聯繫/連繫 liánxì V menghubungi; mengaitkan

聯想 liánxiǎng V mengasosiasikan; teringat karena kaitan gagasan

連帶 liándài Vs-attr bersifat ikut terkait; tanggung renteng

連結/聯結 liánjié V menghubungkan

連任 liánrèn Vst menjabat kembali secara berturut-turut

連線 liánxiàn V-sep menghubungkan jaringan

廉價 liánjià Vs murah; berharga rendah

廉潔 liánjié Vs bersih dari korupsi

臉龐 liǎnpáng N wajah

臉譜 liǎnpǔ N riasan wajah opera; pola penggambaran tokoh

良機 liángjī N kesempatan baik

兩極 liǎngjí N dua kutub; dua ekstrem

兩口子 liǎngkǒuzi N pasangan suami istri

遼闊 liáokuò Vs terbentang luas

列 liè V mendaftar; menyusun dalam deretan



列車 lièchē N kereta api

列國 lièguó N berbagai negara

列入 lièrù Vst memasukkan ke dalam daftar

獵人 lièrén N pemburu

烈士 lièshì N pahlawan yang gugur

臨 lín Adv / Prep menjelang; menghadap; pada saat

臨床 línchuáng Vs-attr klinis; berkaitan dengan penanganan pasien

鄰里 línlǐ N lingkungan permukiman; para tetangga

鈴 líng N lonceng kecil; bel

靈 líng Vs manjur; tanggap; cerdas

靈感 línggǎn N inspirasi

靈驗 língyàn Vs terbukti manjur; terkabul

領隊 lǐngduì N pemimpin rombongan

領會 lǐnghuì Vst memahami; menangkap maksud

領悟 lǐngwù Vpt menyadari; memahami secara mendalam

令 lìng V menyebabkan; memerintahkan

另 lìng Adv selain itu; secara terpisah

流程 liúchéng N alur proses

流傳 liúchuán V menyebarkan; mewariskan

流落 liúluò Vi terlunta-lunta; terdampar jauh dari rumah

流氓 liúmáng N preman; berandal

流失 liúshī Vst hilang; terkuras

流水 liúshuǐ N air mengalir; arus transaksi

流通 liútōng Vi beredar; bersirkulasi

流星 liúxīng N meteor; bintang jatuh

流域 liúyù N daerah aliran sungai

柳樹 liǔshù N pohon willow

籠(子) lóng(zi) N kandang; sangkar

籠罩 lóngzhào Vs terselimuti; terlingkupi

壟斷 lǒngduàn V memonopoli

樓房 lóufáng N bangunan bertingkat

漏 lòu Vpt bocor; terlewat

爐(子) lú(zi) N tungku; kompor

陸地 lùdì N daratan

路過 lùguò V melewati

露天 lùtiān N ruang terbuka; luar ruangan

錄影 lùyǐng V-sep merekam video

錄影機 lùyǐngjī N alat perekam video

輪廓 lúnkuò N garis bentuk; gambaran umum

倫理 lúnlǐ N etika

淪陷 lúnxiàn Vp jatuh ke tangan musuh

論點 lùndiǎn N pokok argumentasi

卵 luǎn N telur; sel telur

囉嗦/囉唆 luōsuō Vs bertele-tele; cerewet

鑼 luó N gong

邏輯 luójí N logika

落得 luòdé Vst berakhir dengan (hasil tertentu, biasanya buruk)

落魄 luòtuò Vs terpuruk; melarat

落選 luòxuǎn Vp gagal terpilih; tidak lolos seleksi

駱駝 luòtuó N unta

驢 lǘ N keledai

鋁 lǚ N aluminium

旅費 lǚfèi N biaya perjalanan

旅途 lǚtú N perjalanan

履歷 lǚlì N riwayat hidup; CV

履行 lǚxíng V melaksanakan; memenuhi kewajiban



略 lüè Adv sedikit; secara singkat

麻醉 mázuì V membius

馬鈴薯 mǎlíngshǔ N kentang

埋伏 máifú Vi bersembunyi untuk menyergap

買賣 mǎimài N jual beli; usaha perdagangan

買主 mǎizhǔ N pembeli

邁 mài V melangkah

邁進 màijìn Vi melangkah maju

麥(子) mài(zi) N gandum

瞞 mán V menyembunyikan dari; merahasiakan

蠻橫 mánhèng Vs sewenang-wenang; kasar

滿懷 mǎnhuái Vst dipenuhi (perasaan)

漫長 màncháng Vs sangat panjang atau lama

蔓延 mànyán Vs menjalar; menyebar

盲從 mángcóng Vs mengikuti tanpa berpikir kritis

盲人 mángrén N penyandang tunanetra

茫然 mángrán Vs bingung; tidak tahu harus berbuat apa

毛毯 máotǎn N selimut wol

茂密 màomì Vs lebat; rimbun

冒險 màoxiǎn Vi mengambil risiko; bertualang

枚 méi M buah; butir (kata penggolong benda kecil)

眉毛/眉 méimáo / méi N alis

眉頭 méitóu N bagian tengah alis; kerutan alis

每每 měiměi Adv sering kali; setiap kali

美滿 měimǎn Vs bahagia dan harmonis

悶 mēn Vs pengap; tertekan karena tertutup

門戶 ménhù N pintu masuk; rumah tangga; golongan

蒙 méng Vst menerima (kebaikan); tertutup; terkena

猛 měng Adv secara mendadak; dengan kuat

猛烈 měngliè Vs dahsyat; keras; intens

夢見 mèngjiàn Vpt memimpikan

謎 mí N teka-teki; misteri

謎語 míyǔ N teka-teki

迷宮 mígōng N labirin

迷惑 míhuò Vs bingung; tersesat dalam pemahaman

迷戀 míliàn Vst tergila-gila pada; terpikat

彌補 míbǔ V menutupi kekurangan; mengganti kerugian

密集 mìjí Vs padat; terkonsentrasi

蜜 mì N madu

鳴 míng Vi berbunyi; berkicau

明白 míngbái Adv dengan jelas; secara terang-terangan

明理 mínglǐ Vs memahami alasan dan kepantasan

明日 míngrì N besok

明智 míngzhì Vs bijaksana

名額 míngé N jumlah tempat; kuota

名號 mínghào N nama; gelar

名氣 míngqì N ketenaran

名勝 míngshèng N tempat wisata terkenal

名聲 míngshēng N reputasi; nama baik

名堂
míngtáng N trik; maksud tersembunyi; hal yang patut diperhatikan

名下 míngxià N atas nama seseorang (kepemilikan)

冥想 míngxiǎng Vi bermeditasi

命名 mìngmíng V-sep memberi nama

命中 mìngzhòng Vpt mengenai sasaran

綿延 miányán Vst membentang tanpa putus



勉強 miǎnqiǎng V memaksa; memaksakan

免稅 miǎnshuì Vs bebas pajak

免疫 miǎnyì Vs kebal; memiliki imunitas

面孔 miànkǒng N wajah

描繪 miáohuì V melukiskan; menggambarkan

描述 miáoshù V mendeskripsikan

民俗 mínsú N adat dan tradisi rakyat

民營 mínyíng Vs-attr dikelola swasta

敏感 mǐngǎn Vs sensitif; peka

敏捷 mǐnjié Vs gesit; tangkas

滅 miè V memadamkan; memusnahkan

模範 mófàn N teladan; contoh panutan

模具 mójù N cetakan industri

模式 móshì N pola; model

魔術 móshù N sulap

末期 mòqí N tahap akhir

墨 mò N tinta Tionghoa

沒落 mòluò Vs merosot; kehilangan kejayaan

沒收 mòshōu V menyita

默默/默 mòmò Adv diam-diam; tanpa bersuara

默契 mòqì N saling pengertian tanpa diucapkan

漠視 mòshì V mengabaikan; tidak memedulikan

謀生 móushēng Vi mencari nafkah

某些 mǒuxiē Det beberapa; sejumlah tertentu

畝 mǔ M mu (satuan luas tanah, sekitar 667 m²)

木材 mùcái N kayu sebagai bahan

木刻 mùkē N ukiran kayu; cetak cukil kayu

木料 mùliào N bahan kayu

木偶 mùǒu N boneka kayu

沐浴 mùyù Vi mandi; menikmati atau menerima (secara kiasan)

目睹 mùdǔ Vpt melihat dengan mata sendiri

目光 mùguāng N pandangan mata; perhatian

目擊 mùjí Vpt menyaksikan langsung

牧場 mùchǎng N peternakan; padang penggembalaan

幕 mù N tirai; babak pertunjukan

募集 mùjí V menggalang; menghimpun

拿 ná Prep dengan; terhadap (kata depan)

納悶 nàmèn Vs merasa heran; bingung

納入 nàrù V memasukkan ke dalam

納稅 nàshuì V-sep membayar pajak

乃/乃是 nǎi / nǎishì Adv adalah; ternyata; barulah

耐 nài Vs-pred tahan terhadap

耐力 nàilì N daya tahan

男方 nánfāng N pihak laki-laki

南極洲 nánjízhōu N Antarktika

難度 nándù N tingkat kesulitan

難關 nánguān N rintangan besar; ujian berat

難免 nánmiǎn Vs sulit dihindari

難題 nántí N masalah sulit

難民 nànmín N pengungsi

囊括 nángguā V mencakup semuanya; memborong seluruh penghargaan

腦海 nǎohǎi N pikiran; ingatan

腦力 nǎolì N kemampuan berpikir

內閣 nèigé N kabinet pemerintahan

內涵 nèihán N makna yang terkandung; kedalaman isi

內銷 nèixiāo Vs-attr untuk penjualan dalam negeri



內在 nèizài N sisi dalam; aspek batin

內戰 nèizhàn N perang saudara

內政 nèizhèng N urusan dalam negeri

能量 néngliàng N energi

擬 nǐ V merancang; berniat; meniru

擬定 nǐdìng V menyusun; merumuskan

念頭 niàntou N pikiran; niat yang muncul

娘 niáng N ibu

娘家 niángjiā N keluarga asal pihak istri

凝固 nínggù Vp membeku; memadat

凝結 níngjié V mengembun; menggumpal

凝聚 níngjù V menghimpun; mempersatukan

凝視 níngshì V menatap dengan saksama

扭轉 niǔzhuǎn V memutar; membalikkan keadaan

農具 nóngjù N alat pertanian

農田 nóngtián N lahan pertanian

農作物 nóngzuòwù N tanaman pertanian

奴隸 núlì N budak

努力 nǔlì N usaha; upaya

怒氣 nùqì N amarah

挪 nuó V memindahkan; menggeser

懦弱 nuòruò Vs penakut; lemah

諾言 nuòyán N janji

女方 nǚfāng N pihak perempuan

虐待 nüèdài V menganiaya; memperlakukan dengan kejam

趴 pā Vi tengkurap; membungkuk bertumpu

拍馬屁 pāimǎpì Vi menjilat; mencari muka

拍攝 pāishè V memotret; merekam gambar

拍子 pāizi N ketukan irama; alat pemukul

排除 páichú V menyingkirkan; menghilangkan

排擠 páijǐ V menyingkirkan; mengucilkan

排名 páimíng Vi menempati peringkat; menyusun peringkat

派出所 pàichūsuǒ N kantor polisi setempat

派遣 pàiqiǎn V mengutus; menugaskan

派頭 pàitóu N gaya berwibawa; sikap bergaya

判 pàn V memutuskan perkara; menjatuhkan vonis

盼 pàn Vst mengharapkan; menantikan

旁人 pángrén N orang lain; orang di sekitar

旁聽
pángtīng V mengikuti sebagai pendengar tanpa status peserta resmi

拋 pāo V melemparkan

拋棄 pāoqì V meninggalkan; membuang

跑道 pǎodào N landasan pacu; lintasan lari

泡 pào M kali; gumpal (kata penggolong urin atau tinja)

泡沫 pàomò N busa; gelembung

陪伴 péibàn V menemani

培訓 péixùn V melatih; memberikan pelatihan

培育 péiyù V membina; membudidayakan

配 pèi V / Vs memadukan; membagikan; cocok; layak

配給 pèijǐ V membagikan jatah

配音 pèiyīn V-sep mengisi suara

噴漆 pēnqī V-sep mengecat dengan semprotan

盆地 péndì N cekungan; basin

蓬勃 péngbó Vs berkembang pesat; penuh vitalitas

捧場 pěngchǎng Vi hadir untuk mendukung; memberi sambutan baik

批發 pīfā V menjual secara grosir



批准 pīzhǔn Vpt menyetujui secara resmi

疲憊 píbèi Vs sangat lelah

匹 pǐ M ekor (kuda); gulung (kain)

譬如/譬如說 pìrú / pìrúshuō Prep misalnya

偏差 piānchā N penyimpangan; selisih dari standar

便宜
piányí N / Vst keuntungan; keuntungan yang tidak semestinya; murah

片刻 piànkè N sejenak; sesaat

票 piào M rombongan; kiriman (kata penggolong)

拼 pīn V menyatukan; berjuang sekuat tenaga

貧苦 pínkǔ Vs miskin dan menderita

貧民 pínmín N penduduk miskin

品味 pǐnwèi N selera; cita rasa

品種 pǐnzhǒng N varietas; ras; jenis

平凡 píngfán Vs biasa; tidak istimewa

平面 píngmiàn N bidang datar; permukaan dua dimensi

平穩 píngwěn Vs stabil; tenang

平行 píngxíng Vs sejajar; paralel

評估 pínggū V menilai; mengevaluasi

評價 píngjià N penilaian; evaluasi

評論 pínglùn V mengulas; mengomentari

潑 pō V menyiramkan; mencipratkan

婆家 pójiā N keluarga pihak suami

破案 pòàn V-sep memecahkan kasus kriminal

破產 pòchǎn Vp bangkrut

破除 pòchú V menghapuskan; menyingkirkan

破獲 pòhuò V membongkar kasus dan menangkap pelakunya

破例 pòlì Vp-sep membuat pengecualian

破碎 pòsuì Vs pecah; hancur berkeping-keping

迫害 pòhài V menganiaya; menindas

魄力 pòlì N ketegasan dan keberanian bertindak

樸素 púsù Vs sederhana; bersahaja

曝光 pùguāng Vp terpapar cahaya; terungkap ke publik

暴露 pùlù Vs terbuka; terekspos

漆 qī N cat; pernis

淒涼 qīliáng Vs suram; menyedihkan

欺侮 qīwǔ V merundung; menindas

奇觀 qíguān N pemandangan menakjubkan

奇蹟 qíjī N keajaiban

奇妙 qímiào Vs ajaib; menakjubkan

奇異 qíyì Vs aneh; luar biasa

期貨 qíhuò N kontrak berjangka

旗幟 qízhì N bendera; lambang

乞丐 qǐgài N pengemis

啟 qǐ Vi membuka; memulai

啟發 qǐfā V menginspirasi; membuka pemahaman

啟示 qǐshì N petunjuk; pelajaran yang membuka wawasan

啟事 qǐshì N pengumuman tertulis

起步 qǐbù Vi mulai melangkah; memulai

起伏 qǐfú Vi naik turun; berfluktuasi

起碼 qǐmǎ Adv setidaknya; paling sedikit

起源 qǐyuán N asal mula

氣概 qìgài N semangat gagah; keberanian

氣管 qìguǎn N trakea; batang tenggorok

氣派 qìpài Vs megah; berwibawa

氣勢 qìshì N wibawa; kekuatan suasana



氣體 qìtǐ N gas

氣壓 qìyā N tekanan udara

契機 qìjī N peluang pemicu; titik awal perubahan

棄權
qìquán Vi melepaskan hak; abstain; mengundurkan diri dari pertandingan

恰當 qiàdàng Vs tepat; sesuai

恰好 qiàhǎo Adv kebetulan; tepat pada waktunya

恰恰 qiàqià Adv tepat sekali; justru

洽商 qiàshāng Vi berunding; membahas urusan

洽談 qiàtán Vi bernegosiasi; membicarakan kerja sama

鉛 qiān N timbal

牽連 qiānlián Vst melibatkan; menyeret ke dalam masalah

簽署 qiānshù V menandatangani (dokumen resmi)

千萬 qiānwàn Det sepuluh juta; sangat banyak

謙遜 qiānxùn Vs rendah hati

前輩 qiánbèi N senior; pendahulu

前程 qiánchéng N masa depan; prospek karier

前後 qiánhòu N depan dan belakang; sebelum dan sesudah; sekitar

前景 qiánjǐng N prospek; gambaran masa depan

前科 qiánkē N riwayat kejahatan

前提 qiántí N prasyarat; premis

潛藏 qiáncáng Vi tersembunyi; tersimpan secara laten

潛力 qiánlì N potensi

虔誠 qiánchéng Vs taat beragama; khusyuk

淺薄 qiǎnbó Vs dangkal; kurang berpengetahuan

淺顯 qiǎnxiǎn Vs sederhana dan mudah dipahami

腔調 qiāngdiào N aksen; nada bicara

牆角 qiángjiǎo N sudut dinding

強勁 qiángjìng Vs kuat; bertenaga

強求 qiǎngqiú V memaksakan permintaan

強權 qiángquán N kekuasaan yang menindas; negara dominan

強壯 qiángzhuàng Vs kuat secara fisik

瞧不起 qiáobùqǐ Vst memandang rendah

橋樑/橋梁 qiáoliáng N jembatan; penghubung

巧合 qiǎohé Vs kebetulan terjadi bersamaan

俏 qiào Vs cantik; menarik

翹 qiào Vs terangkat; mencuat ke atas

峭壁 qiàobì N tebing terjal

翹課 qiàokè V-sep membolos pelajaran

切磋
qiēcuō V bertukar pengetahuan untuk meningkatkan kemampuan

且 qiě Adv untuk sementara; lagi pula

切實 qièshí Vs nyata; praktis; sungguh-sungguh

竊賊 qièzéi N pencuri

親 qīn Vs dekat; akrab

親熱 qīnrè Vs mesra; akrab

親身 qīnshēn Adv secara langsung; dengan diri sendiri

親生 qīnshēng Vs-attr kandung; dilahirkan sendiri

侵犯 qīnfàn V melanggar; menyerang hak atau wilayah

侵略 qīnlüè V menginvasi

侵蝕 qīnshí V mengikis; menggerogoti

侵襲 qīnxí V menyerang; menerpa

欽佩 qīnpèi Vst mengagumi dan menghormati

琴 qín N alat musik berdawai; piano

勤奮 qínfèn Vs rajin; tekun

青春 qīngchūn N masa muda



青翠 qīngcuì Vs hijau segar

青蛙 qīngwā N katak

清澈 qīngchè Vs jernih

清潔 qīngjié Vs bersih

清靜 qīngjìng Vs tenang; tidak bising

清廉 qīnglián Vs jujur dan bebas korupsi

清幽 qīngyōu Vs sepi dan asri

清掃 qīngsǎo V membersihkan; menyapu

傾向 qīngxiàng N kecenderungan

輕薄 qīngbó Vs tipis dan ringan; tidak sopan atau kurang ajar

輕蔑 qīngmiè Vs meremehkan; memandang rendah

輕易 qīngyì Adv dengan mudah; tanpa banyak pertimbangan

情報 qíngbào N informasi intelijen

情操 qíngcāo N budi pekerti; cita rasa moral

情婦 qíngfù N perempuan simpanan

情節 qíngjié N alur cerita; rincian kejadian

情景 qíngjǐng N adegan; suasana

情侶 qínglǚ N pasangan kekasih

情趣 qíngqù N minat dan kesenangan; daya tarik suasana

慶幸 qìngxìng Vs merasa beruntung; bersyukur

丘陵 qiūlíng N perbukitan

求學 qiúxué Vi menuntut ilmu; bersekolah

求助 qiúzhù Vi meminta bantuan

屈服 qūfú Vs tunduk; menyerah

趨勢 qūshì N tren; kecenderungan

渠道 qúdào N saluran; jalur

取材 qǔcái Vs mengambil bahan atau inspirasi

取締 qǔdì V menindak dan melarang kegiatan ilegal

取樣 qǔyàng N pengambilan sampel

取悅 qǔyuè V menyenangkan hati

趣味 qùwèi N ketertarikan; kesenangan; cita rasa

圈 quān V melingkari; menandai dengan lingkaran

圈子 quānzi N lingkaran pergaulan; kelompok sosial

拳 quán M pukulan dengan tinju (kata penggolong)

全力 quánlì Adv dengan seluruh tenaga

全盤 quánpán Det seluruhnya; menyeluruh

權力 quánlì N kekuasaan; wewenang

權威 quánwēi N otoritas; ahli yang diakui

權益 quányì N hak dan kepentingan

泉源 quányuán N mata air; sumber

勸導 quàndǎo V membimbing dengan nasihat

勸告 quàngào N nasihat; peringatan

缺陷 quēxiàn N cacat; kekurangan

確保 quèbǎo V memastikan; menjamin

確切 quèqiè Vs tepat; pasti

確實 quèshí Adv memang; benar-benar

群島 qúndǎo N kepulauan

群居 qúnjū Vs hidup berkelompok

染料 rǎnliào N bahan pewarna

嚷 rǎng Vi berteriak; berseru keras

饒 ráo V mengampuni; melepaskan

熱潮 rècháo N gelombang antusiasme

熱帶 rèdài N daerah tropis

熱水瓶 rèshuǐpíng N termos

仁愛 rénài N kasih sayang; belas kasih



人次
réncì N jumlah orang-kali (orang dikalikan frekuensi kehadiran)

人道 réndào N perikemanusiaan

人禍 rénhuò N bencana akibat perbuatan manusia

人際 rénjì N hubungan antarorang

人情
rénqíng N perasaan manusia; hubungan sosial; bantuan pribadi

人群 rénqún N kerumunan orang

人士 rénshì N orang; tokoh dari kalangan tertentu

人手 rénshǒu N tenaga kerja; personel

人選 rénxuǎn N calon orang yang dipilih

人造 rénzào Vs-attr buatan manusia

忍痛 rěntòng Vs menahan sakit; melakukan dengan berat hati

任 rèn M masa jabatan (kata penggolong)

任期 rènqí N masa jabatan

任意 rènyì Adv sesuka hati; secara sewenang-wenang; secara acak

認錯 rèncuò Vp mengakui kesalahan; salah mengenali

認定 rèndìng V menetapkan; meyakini

日程 rìchéng N jadwal kegiatan

日光燈 rìguāngdēng N lampu fluoresen; lampu neon

日益 rìyì Adv semakin hari semakin

容量 róngliàng N kapasitas

容納 róngnà Vst menampung; menerima

容器 róngqì N wadah

容許 róngxǔ V mengizinkan; membolehkan

溶 róng Vs larut

溶化 rónghuà Vp larut; mencair

融合 rónghé V memadukan; menyatukan

融洽 róngqià Vs harmonis; akrab

榮譽 róngyù N kehormatan; penghargaan

揉 róu V menggosok; meremas; menguleni

柔軟 róuruǎn Vs lembut; lentur

肉麻
ròumá Vs berlebihan dan membuat risih (kemesraan atau pujian)

肉體 ròutǐ N tubuh jasmani

如此 rúcǐ Adv demikian; seperti ini

儒家 rújiā N aliran Konfusianisme

入超 rùchāo Vs defisit perdagangan (impor melebihi ekspor)

入口 rùkǒu Vi masuk ke mulut; mengimpor

入世 rùshì Vs terlibat dalam kehidupan duniawi

軟弱 ruǎnruò Vs lemah; tidak tegas

軟體 ruǎntǐ N perangkat lunak

若 ruò Conj jika; seandainya

若干 ruògān Det beberapa; sejumlah

撒謊 sāhuǎng V-sep berbohong

撒 sǎ V menebarkan; menumpahkan

灑 sǎ V memercikkan; menaburkan

賽 sài V bertanding; menandingi

散文 sǎnwén N prosa

散布/散佈 sànbù V menyebarkan

喪事 sāngshì N urusan pemakaman; kedukaan

嗓子 sǎngzi N tenggorokan; suara

喪生 sàngshēng Vp meninggal; kehilangan nyawa

騷動 sāodòng Vi bergejolak; menimbulkan keributan

嫂子 sǎozi N istri kakak laki-laki

色澤 sèzé N warna dan kilau



剎(ㄕㄚ)車/煞車shāchē V-sep mengerem

沙啞 shāyǎ Vs serak

傻瓜 shǎguā N orang bodoh

山峰 shānfēng N puncak gunung

山谷 shāngǔ N lembah

山脈 shānmài N pegunungan

閃電 shǎndiàn N kilat; petir

閃爍 shǎnshuò Vi berkedip-kedip; berkilauan

閃耀 shǎnyào Vs bersinar; berkilau

擅長 shàncháng Vst mahir dalam; unggul dalam

傷害 shānghài N cedera; kerugian; luka batin

傷口 shāngkǒu N luka

傷亡 shāngwáng Vp mengalami korban luka dan meninggal

商榷 shāngquè Vi membahas; mendiskusikan

商討 shāngtǎo V merundingkan; membahas

賞 shǎng V menghadiahi; menikmati; menghargai

尚 shàng Adv masih; bahkan; lumayan

上吊 shàngdiào Vi menggantung diri

上好 shànghǎo Vs-attr bermutu terbaik

上進 shàngjìn Vs berkemauan untuk maju

上空 shàngkōng N ruang udara di atas

上路 shànglù Vp mulai menempuh perjalanan; mulai diberlakukan

上門 shàngmén Vi datang ke rumah; berkunjung langsung

上司 shàngsī N atasan

上下 shàngxià N atas dan bawah; sekitar (jumlah)

上旬 shàngxún N sepuluh hari pertama dalam sebulan

上演 shàngyǎn V mementaskan; menayangkan

上癮 shàngyǐn Vp menjadi kecanduan

上漲 shàngzhǎng Vp naik; meningkat

燒香 shāoxiāng V-sep membakar dupa

奢侈 shēchǐ Vs mewah; boros

奢望 shēwàng Vst mengharapkan sesuatu di luar kemampuan

設 shè V mendirikan; menetapkan; memasang

設施 shèshī N fasilitas

設想 shèxiǎng Vi membayangkan; merancang gagasan

射擊 shèjí V menembak

射手 shèshǒu N penembak; pencetak gol

涉及 shèjí Vpt melibatkan; menyangkut

涉嫌 shèxián Vst diduga terlibat dalam pelanggaran

社論 shèlùn N tajuk rencana; editorial

攝取 shèqǔ V mengambil; menyerap (zat gizi)

攝氏 shèshì N Celsius

攝影機 shèyǐngjī N kamera video

深奧 shēnào Vs mendalam dan sulit dipahami

深沉 shēnchén Vs mendalam; tenang dan tertutup

深度 shēndù N kedalaman

深厚 shēnhòu Vs mendalam; kuat; tebal

深切 shēnqiè Vs mendalam; sungguh-sungguh

深入 shēnrù V mendalami; masuk lebih jauh

深造 shēnzào Vi melanjutkan studi tingkat lanjut

身段 shēnduàn N bentuk tubuh; sikap dalam berinteraksi

身教 shēnjiào N pendidikan melalui teladan

身為 shēnwéi Vst sebagai; dalam kedudukan sebagai

身子 shēnzi N badan; tubuh

伸張 shēnzhāng V menegakkan; memperjuangkan

神 shén Vs ajaib; luar biasa



神情 shénqíng N ekspresi wajah

審核 shěnhé V memeriksa dan memverifikasi

審判 shěnpàn V mengadili

審慎 shěnshèn Vs hati-hati; penuh pertimbangan

審議 shěnyì V membahas dan menelaah secara resmi

甚 shèn Adv sangat; amat

滲入 shènrù V meresap; menyusup

生火 shēnghuǒ V-sep menyalakan api

生理 shēnglǐ N fungsi tubuh; fisiologi

生平 shēngpíng N riwayat hidup; sepanjang hidup

生氣 shēngqì N vitalitas; semangat hidup

生前 shēngqián N semasa hidup

生人 shēngrén N orang asing; orang yang belum dikenal

生死 shēngsǐ N hidup dan mati

生態 shēngtài N ekologi; keadaan lingkungan kehidupan

生物 shēngwù N makhluk hidup; biologi

生效 shēngxiào Vp mulai berlaku

生硬 shēngyìng Vs kaku; tidak alami

生育 shēngyù N / V melahirkan; reproduksi; kelahiran

生殖 shēngzhí Vi berkembang biak

升遷 shēngqiān Vi naik jabatan

升值 shēngzhí Vp naik nilainya

聲稱 shēngchēng V menyatakan; mengklaim

聲明 shēngmíng N pernyataan resmi

聲勢 shēngshì N pengaruh; kekuatan dukungan

省 shěng N provinsi

省事 shěngshì Vs praktis; tidak merepotkan

盛 shèng Vs makmur; ramai; kuat

盛情 shèngqíng N keramahan yang besar; sambutan hangat

盛行 shèngxíng Vs populer; tersebar luas

盛裝 shèngzhuāng Vs berpakaian mewah atau resmi

勝地 shèngdì N tempat indah yang terkenal

聖賢 shèngxián N orang suci dan bijaksana

失 shī Vpt kehilangan; gagal mempertahankan

失靈 shīlíng Vp tidak berfungsi

失落 shīluò Vs merasa kehilangan; kecewa

失明 shīmíng Vp kehilangan penglihatan

失事 shīshì Vp mengalami kecelakaan (kapal atau pesawat)

失手 shīshǒu Vs gagal dalam tindakan; salah bergerak

失蹤 shīzōng Vp hilang tanpa diketahui keberadaannya

師範 shīfàn Vs-attr berkaitan dengan pendidikan calon guru

施肥 shīféi V-sep memberikan pupuk

施行 shīxíng V melaksanakan; memberlakukan

屍體 shītǐ N jenazah; mayat

石膏 shígāo N gips; gipsum

十足 shízú Vs sepenuhnya; sangat nyata

拾 shí V memungut; mengambil

時光 shíguāng N waktu; masa

時節 shíjié N musim; waktu tertentu

時髦 shímáo Vs modis; mengikuti mode

時效 shíxiào N batas waktu berlaku; efektivitas waktu

實地 shídì Adv langsung di lapangan

實踐 shíjiàn V menerapkan dalam tindakan

實況 shíkuàng N keadaan sebenarnya; liputan langsung

實例 shílì N contoh nyata

實習 shíxí Vi magang; melakukan praktik



實證 shízhèng N bukti empiris

實質 shízhí N substansi; hakikat nyata

屎 shǐ N tinja; kotoran

史料 shǐliào N bahan sejarah; sumber sejarah

使喚 shǐhuàn V menyuruh; memerintah orang melakukan sesuatu

使節 shǐjié N utusan diplomatik

使勁 shǐjìng Vi mengerahkan tenaga

使命 shǐmìng N misi; tugas yang diemban

士兵 shìbīng N prajurit; tentara

仕女 shìnǚ N perempuan anggun; wanita bangsawan dalam lukisan

示範 shìfàn Vi memberikan contoh; memperagakan

市面 shìmiàn N pasaran; keadaan pasar

市容 shìróng N wajah atau penampilan kota

世代 shìdài N generasi; dari generasi ke generasi

世間 shìjiān N dunia; kehidupan manusia

世事 shìshì N urusan dunia; berbagai kejadian kehidupan

試卷 shìjuàn N lembar soal atau jawaban ujian

試圖 shìtú Vaux mencoba; berupaya

逝世 shìshì Vp meninggal dunia (hormat)

勢必 shìbì Adv pasti; mau tidak mau

事故 shìgù N kecelakaan; insiden

事變 shìbiàn N peristiwa besar politik atau militer

事態 shìtài N perkembangan situasi

事務 shìwù N urusan; pekerjaan administratif

事宜 shìyí N hal-hal yang perlu ditangani

釋放 shìfàng V membebaskan; melepaskan

嗜好 shìhào N hobi; kegemaran

視為 shìwéi V menganggap sebagai

適宜 shìyí Vs cocok; sesuai

適中 shìzhōng Vs sedang; pas; tidak berlebihan

收藏 shōucáng V mengoleksi; menyimpan

收買 shōumǎi V membeli; menyuap untuk memperoleh dukungan

收縮 shōusuō Vi menyusut; berkontraksi

收聽 shōutīng V mendengarkan (siaran)

收益 shōuyì N pendapatan; keuntungan

手冊 shǒucè N buku panduan

手槍 shǒuqiāng N pistol

手勢 shǒushì N gerakan atau isyarat tangan

守 shǒu V menjaga; menaati

守護 shǒuhù V melindungi; menjaga

首府 shǒufǔ N ibu kota provinsi atau wilayah

首領 shǒulǐng N pemimpin kelompok

首席 shǒuxí N posisi utama; pemimpin tertinggi

首飾 shǒushì N perhiasan

首先 shǒuxiān Conj pertama-tama

首長 shǒuzhǎng N pimpinan; kepala lembaga

受害 shòuhài Vp menjadi korban; mengalami kerugian

受訓 shòuxùn V-sep mengikuti pelatihan

售貨員 shòuhuòyuán N pramuniaga

授課 shòukè V-sep mengajar; memberikan pelajaran

狩獵 shòuliè V berburu

壽星 shòuxīng N orang yang berulang tahun

疏導 shūdǎo V melancarkan aliran; membimbing emosi

疏散 shūsàn V mengevakuasi; membubarkan kerumunan

梳 shū V menyisir

書本 shūběn N buku



書面 shūmiàn N bentuk tertulis

書寫 shūxiě V menulis

舒暢 shūchàng Vs lega; nyaman

舒展 shūzhǎn V merentangkan; meluruskan; melemaskan

輸血 shūxiě V-sep melakukan transfusi darah

束縛 shùfú V membelenggu; membatasi

樹苗 shùmiáo N bibit pohon

數據 shùjù N data numerik

率 shuài V memimpin; membawa rombongan

霜 shuāng N embun beku

雙重 shuāngchóng Vs-attr ganda; berlapis dua

雙打 shuāngdǎ N pertandingan ganda

爽快 shuǎngkuài Vs terus terang; bersedia tanpa ragu; terasa lega

水道 shuǐdào N saluran air

水稻 shuǐdào N padi sawah

水晶 shuǐjīng N kristal; kuarsa

水庫 shuǐkù N waduk

水力 shuǐlì N tenaga air

水泥 shuǐní N semen

水源 shuǐyuán N sumber air

水蒸氣 shuǐzhēngqì N uap air

順從 shùncóng Vs patuh; menurut

順應 shùnyìng Vst menyesuaikan diri dengan

瞬間 shùnjiān N sekejap; sesaat

說謊 shuōhuǎng V-sep berbohong

說笑 shuōxiào Vi bercanda; bergurau

思潮 sīcháo N arus pemikiran

思念 sīniàn Vst merindukan

思維 sīwéi N pemikiran; proses berpikir

絲毫 sīháo Det sedikit pun; sekecil apa pun

司令 sīlìng N komandan

斯文 sīwén Vs santun; beradab

私心 sīxīn N kepentingan pribadi; niat egois

賜
sì V menganugerahkan; memberikan dari pihak yang lebih tinggi

似的/似地 sìde seperti; seolah-olah (penanda perbandingan)

松樹/松 sōngshù / sōng N pohon pinus

慫恿 sǒngyǒng V membujuk; menghasut

搜集 sōují V mengumpulkan; menghimpun

俗稱 súchēng Vst biasa disebut

俗語 súyǔ N ungkapan rakyat; pepatah

訴苦 sùkǔ Vi mengeluhkan kesulitan

素質 sùzhí N kualitas dasar; mutu pribadi

算命 suànmìng V-sep meramal nasib

算術 suànshù N aritmetika

雖說 suīshuō Conj meskipun

隨 suí Adv / Prep mengikuti; sesuai dengan; seiring

隨後 suíhòu N sesudah itu

隨即 suíjí Adv segera setelah itu

隨身 suíshēn Adv dibawa pada diri

隨同 suítóng Prep bersama; mengikuti

隧道 suìdào N terowongan

歲月 suìyuè N masa; tahun-tahun kehidupan

損 sǔn V merusak; mengurangi; mencela

損害 sǔnhài V merugikan; merusak

損壞 sǔnhuài V merusak benda



損傷 sǔnshāng Vst melukai; mencederai

縮小 suōxiǎo Vp mengecil

所得 suǒdé N penghasilan; hasil yang diperoleh

所在 suǒzài N lokasi; tempat keberadaan

索賠 suǒpéi Vi menuntut ganti rugi

瑣碎 suǒsuì Vs remeh dan terperinci

他人 tārén N orang lain

塔 tǎ N menara; pagoda

踏實 tàshí Vs mantap; merasa tenang; bekerja sungguh-sungguh

台階
táijiē N anak tangga; jalan keluar yang menjaga harga diri

太平 tàipíng Vs damai; tenteram

態勢 tàishì N situasi; kecenderungan keadaan

貪 tān Vs serakah; mendambakan secara berlebihan

貪心 tānxīn Vs serakah

痰 tán N dahak

談論 tánlùn V membicarakan; mendiskusikan

彈性 tánxìng N elastisitas; fleksibilitas

坦克 tǎnkè N tank

坦然 tǎnrán Vs tenang; tanpa rasa bersalah

探病 tànbìng V-sep menjenguk orang sakit

探究 tànjiù V meneliti; mengkaji mendalam

探索 tànsuǒ V menjelajahi; mengeksplorasi

探望 tànwàng V menengok; mengunjungi

探險 tànxiǎn Vi melakukan ekspedisi petualangan

堂堂 tángtáng Vs gagah; bermartabat; terang-terangan

倘若 tǎngruò Conj jika; seandainya

陶器 táoqì N barang tembikar

逃生 táoshēng Vi menyelamatkan diri

逃稅 táoshuì V-sep menghindari pajak secara ilegal

淘汰 táotài V menyingkirkan; mengeliminasi

套房 tàofáng N kamar dengan kamar mandi pribadi; unit studio; suite

套裝 tàozhuāng N setelan pakaian; paket

特此 tècǐ Adv dengan ini (ungkapan resmi)

特區 tèqū N zona khusus

特權 tèquán N hak istimewa

特約 tèyuē Vs-attr berdasarkan perjanjian khusus

特徵 tèzhēng N ciri khas

疼愛 téngài Vst menyayangi dengan penuh perhatian

剔除 tīchú V menyingkirkan; menyisihkan

啼 tí Vi menangis; berkicau

提拔 tíbá V mengangkat ke jabatan lebih tinggi

提倡 tíchàng V menganjurkan; mengampanyekan

提出 tíchū Vpt mengajukan; mengemukakan

提及 tíjí V menyebut; menyinggung

提名 tímíng V menominasikan

提升/提昇 tíshēng V meningkatkan; menaikkan

提議 tíyì V mengusulkan

體操 tǐcāo N senam

體格 tǐgé N bentuk dan kekuatan tubuh

體積 tǐjī N volume

體諒 tǐliàng Vst memaklumi; memahami keadaan orang lain

體面 tǐmiàn Vs pantas; terhormat

體系 tǐxì N sistem; susunan terorganisasi

體質 tǐzhí N kondisi dasar tubuh; konstitusi fisik



替代 tìdài Vst menggantikan

添 tiān V menambah

天敵 tiāndí N musuh alami; pemangsa alami

天然氣 tiānránqì N gas alam

天性 tiānxìng N sifat bawaan

天災 tiānzāi N bencana alam

田地 tiándì N ladang; lahan pertanian

田徑 tiánjìng N atletik

甜美 tiánměi Vs manis dan menyenangkan

挑剔 tiāotī V mencari-cari kekurangan; terlalu memilih

調和 tiáohé V / Vs menyelaraskan; harmonis

調節 tiáojié V mengatur; menyesuaikan

調皮 tiáopí Vs nakal; jahil

條例 tiáolì N peraturan; ketentuan

挑戰 tiǎozhàn N tantangan

聽寫 tīngxiě V menulis berdasarkan dikte

停頓 tíngdùn Vi berhenti sejenak

停留 tíngliú Vi singgah; tetap berada

停滯 tíngzhì Vi mandek; mengalami stagnasi

通 tōng M kali; pucuk (kata penggolong telepon atau surat)

通報 tōngbào V memberitahukan secara resmi

通車 tōngchē Vp dibuka untuk lalu lintas

通稱 tōngchēng Vst secara umum disebut

通貨膨脹 tōnghuòpéngzhàng Vs mengalami inflasi

通緝 tōngqì V mengeluarkan perintah pencarian dan penangkapan

通行 tōngxíng Vi melintas; berlaku secara umum

通用 tōngyòng Vs-attr berlaku umum; serbaguna

同伴 tóngbàn N rekan; teman seperjalanan

同化 tónghuà V mengasimilasi

同鄉 tóngxiāng N orang sedaerah

同心 tóngxīn Vs seia sekata; bersatu hati

同性戀 tóngxìngliàn N homoseksualitas; ketertarikan sesama jenis

同業 tóngyè N pelaku usaha dalam bidang yang sama

統計 tǒngjì N statistik; data statistik

統統 tǒngtǒng Adv semuanya

統制 tǒngzhì V mengendalikan secara terpusat

痛恨 tònghèn Vst sangat membenci

偷渡 tōudù Vi menyeberang perbatasan secara ilegal

偷懶 tōulǎn Vs bermalas-malasan; menghindari pekerjaan

投保 tóubǎo V mendaftar asuransi

投機
tóujī Vs spekulatif; memanfaatkan kesempatan; cocok dalam percakapan

投入 tóurù Vs terlibat sepenuh hati

透明 tòumíng Vs transparan; tembus pandang

徒弟 túdì N murid; anak didik dalam suatu keahlian

突擊 tújí V menyerang mendadak; mengerjakan secara intensif

突兀 túwù Vs menonjol tiba-tiba; terasa janggal

塗 tú V mengoleskan; melapisi

圖 tú V mengupayakan; menginginkan

圖表 túbiǎo N bagan; grafik; tabel

圖騰 túténg N totem

土壤 tǔrǎng N tanah

團 tuán M gumpalan; kelompok (kata penggolong)

團聚 tuánjù Vs berkumpul kembali

團員 tuányuán N anggota kelompok

推測 tuīcè V menduga; memperkirakan



推崇 tuīchóng Vst mengagumi; menjunjung tinggi

推出 tuīchū Vpt meluncurkan; memperkenalkan

推選 tuīxuǎn V memilih; mengusulkan melalui pemilihan

退化 tuìhuà Vp mengalami kemunduran; berdegenerasi

吞吞吐吐 tūntūntǔtǔ Vi berbicara terbata-bata atau ragu-ragu

托 tuō V menopang; menyangga

拖累 tuōlèi V membebani; menyeret ke dalam kesulitan

拖延 tuōyán Vst menunda-nunda

脫身 tuōshēn Vp melepaskan diri; lolos

脫手 tuōshǒu Vp berhasil menjual; melepaskan kepemilikan

外號 wàihào N julukan

外力 wàilì N gaya atau kekuatan dari luar

外貿 wàimào N perdagangan luar negeri

外線 wàixiàn N saluran telepon luar; jalur luar

外銷 wàixiāo V mengekspor; menjual ke luar negeri

外遇 wàiyù N perselingkuhan

外在 wàizài N aspek luar; penampilan luar

外資 wàizī N modal asing

彎曲 wānqū Vs bengkok; melengkung

完備 wánbèi Vs lengkap; memadai

玩弄 wánnòng V mempermainkan; memanipulasi

頑強 wánqiáng Vs ulet; gigih

挽 wǎn V menarik; menggandeng; menyanggul

挽救 wǎnjiù V menyelamatkan; memulihkan dari keadaan buruk

萬分 wànfēn Adv sangat; amat

萬事 wànshì N segala urusan

萬歲 wànsuì Vs panjang umur! (seruan penghormatan)

萬萬 wànwàn Adv sama sekali; benar-benar (sering dalam larangan)

萬物 wànwù N segala makhluk dan benda

惋惜 wànxí Vs menyayangkan; merasa kehilangan kesempatan

亡國 wángguó Vp kehilangan kedaulatan; runtuh sebagai negara

往來 wǎnglái Vi berhubungan; saling berkunjung

旺季 wàngjì N musim ramai

旺盛 wàngshèng Vs kuat; berkembang pesat

威風 wēifēng Vs gagah; berwibawa

威力 wēilì N daya; kekuatan yang berpengaruh

萎縮 wēisuō Vs menyusut; mengalami atrofi

為 wéi Vst menjadi; merupakan; melakukan

為人 wéirén N karakter; sikap seseorang terhadap orang lain

為生 wéishēng Vs mencari nafkah melalui

為首 wéishǒu Vs menjadi pemimpin; menjadi yang utama

為止 wéizhǐ N batas akhir; sampai

違背 wéibèi Vpt melanggar; bertentangan dengan

違約 wéiyuē V-sep melanggar perjanjian

危害 wéihài V membahayakan; merugikan

圍巾 wéijīn N syal

圍牆 wéiqiáng N tembok pembatas

圍繞 wéirào V mengelilingi; berpusat pada

微弱 wéiruò Vs lemah; samar

微小 wéixiǎo Vs sangat kecil

胃 wèi N lambung

胃口 wèikǒu N nafsu makan; keinginan

未必 wèibì Adv belum tentu

未婚夫 wèihūnfū N tunangan laki-laki

未婚妻 wèihūnqī N tunangan perempuan

未免 wèimiǎn Adv agak terlalu; bukankah terlalu



衛生 wèishēng N kebersihan; sanitasi

溫帶 wēndài N zona beriklim sedang

溫習 wēnxí V mengulang pelajaran

溫馴 wēnxún Vs jinak; patuh

瘟疫 wēnyì N wabah penyakit

文明 wénmíng N peradaban

文壇 wéntán N dunia sastra

文獻 wénxiàn N literatur; dokumen rujukan

聞名 wénmíng Vst terkenal; dikenal luas

穩健 wěnjiàn Vs mantap; sehat dan stabil

紊亂 wènluàn Vs kacau; tidak teratur

問世 wènshì Vp terbit; diperkenalkan kepada publik

臥 wò Vi berbaring

烏龜/龜 wūguī / guī N kura-kura

烏鴉 wūyā N burung gagak

汙染 wūrǎn N pencemaran; polusi

無比 wúbǐ Vs tiada banding

無線電 wúxiàndiàn N radio; komunikasi nirkabel

無形 wúxíng Vs tidak berwujud; tak terlihat

無疑 wúyí Adv tanpa ragu; tidak diragukan

五金 wǔjīn N perkakas dan bahan logam

武力 wǔlì N kekuatan militer; kekerasan bersenjata

武士 wǔshì N prajurit; kesatria

武裝 wǔzhuāng N persenjataan; pasukan bersenjata

侮辱 wǔrù V menghina; merendahkan martabat

物產 wùchǎn N hasil alam dan produksi suatu daerah

物品 wùpǐn N barang; benda

物體 wùtǐ N benda fisik

物資 wùzī N perbekalan; sumber daya material

誤差 wùchā N galat; selisih pengukuran

誤解 wùjiě Vst salah memahami

務實 wùshí Vs praktis; berorientasi pada kenyataan

西服 xīfú N jas; pakaian gaya Barat

西洋 xīyáng N dunia Barat

西醫 xīyī N kedokteran Barat; dokter medis modern

溪流 xīliú N anak sungai; aliran sungai kecil

席 xí M kursi; tempat; jamuan (kata penggolong)

席位 xíwèi N kursi; posisi dalam lembaga

錫 xí N timah

襲擊 xíjí V menyerang secara mendadak

昔日 xírì N masa lalu; dahulu

習題 xítí N soal latihan

洗禮 xǐlǐ N baptisan; pengalaman yang menempa

喜氣 xǐqì N suasana gembira

喜悅 xǐyuè Vs gembira; bersukacita

戲曲 xìqǔ N opera tradisional Tionghoa

瑕疵 xiácī N cacat kecil; kekurangan

峽谷 xiágǔ N ngarai

狹小 xiáxiǎo Vs sempit dan kecil

狹窄 xiázhǎi Vs sempit

下筆 xiàbǐ Vi mulai menulis atau melukis

下跌 xiàdié Vp turun; merosot

下滑 xiàhuá Vp menurun; merosot

下列 xiàliè Vs-attr berikut ini; yang tercantum di bawah

下水 xiàshuǐ V-sep turun ke air; diluncurkan ke air

下水道 xiàshuǐdào N saluran pembuangan air



下旬 xiàxún N sepuluh hari terakhir dalam sebulan

掀 xiān V mengangkat penutup; membalik; memicu

仙丹 xiāndān N obat keabadian; obat mujarab

先後 xiānhòu N urutan; sebelum dan sesudah

先進 xiānjìn N senior; tokoh pendahulu

先驅 xiānqū N pelopor

先天 xiāntiān Vs-attr bawaan sejak lahir

鮮明 xiānmíng Vs jelas; tegas; mencolok

鮮艶/鮮豔 xiānyàn Vs berwarna cerah

纖維 xiānwéi N serat

嫌疑 xiányí N kecurigaan; dugaan keterlibatan

顯現 xiǎnxiàn Vst terlihat; muncul dengan jelas

限度 xiàndù N batas; taraf maksimum

憲法 xiànfǎ N konstitusi; undang-undang dasar

線路 xiànlù N jalur; jaringan kabel

陷入 xiànrù V terperosok; terjebak dalam

獻身 xiànshēn V-sep mengabdikan diri

現今 xiànjīn N masa kini

現行 xiànxíng Vs-attr yang sedang berlaku

現狀 xiànzhuàng N keadaan saat ini

相傳 xiāngchuán Vi beredar sebagai cerita; konon diwariskan

相仿 xiāngfǎng Vs mirip; hampir sama

相符 xiāngfú Vs sesuai; cocok

相繼 xiāngjì Adv berturut-turut; satu demi satu

相配 xiāngpèi Vs serasi; cocok satu sama lain

鄉土 xiāngtǔ Vs berciri daerah asal; bersifat lokal

香皂 xiāngzào N sabun mandi

鑲 xiāng V menatah; memasang hiasan pada permukaan

想開 xiǎngkāi Vp menerima keadaan dengan lapang hati

響亮 xiǎngliàng Vs nyaring; lantang

向 xiàng Adv selalu; sejak dahulu

嚮導 xiàngdǎo N pemandu

嚮往 xiàngwǎng Vst mendambakan; merindukan

象徵 xiàngzhēng N / Vst lambang; melambangkan

消毒 xiāodú V-sep melakukan disinfeksi

消防
xiāofáng Vs-attr berkaitan dengan pemadaman dan pencegahan kebakaran

消耗 xiāohào V menghabiskan; menggunakan hingga berkurang

消遣 xiāoqiǎn N / V hiburan pengisi waktu; menghibur diri

瀟灑 xiāosǎ Vs luwes; penuh gaya tanpa beban

逍遙 xiāoyáo Vs bebas dan santai

小伙子/小夥子xiǎohuǒzi N pemuda

效法 xiàofǎ V meneladani; meniru cara

效勞 xiàoláo Vi melayani; membantu

效力 xiàolì N daya guna; kekuatan berlaku

效忠 xiàozhōng V setia kepada

笑嘻嘻 xiàoxīxī Vi tersenyum lebar

孝子 xiàozǐ N anak yang berbakti

協辦 xiébàn V membantu menyelenggarakan

協定 xiédìng N kesepakatan; perjanjian

協會 xiéhuì N asosiasi; perkumpulan

協商 xiéshāng V berunding

協調 xiétiáo V / Vs mengoordinasikan; serasi

協議 xiéyì N / V kesepakatan; berunding untuk menyepakati

血汗 xiěhàn N keringat dan darah; jerih payah

血跡 xiějī N bekas darah



血壓 xiěyā N tekanan darah

寫實 xiěshí Vs realistis; sesuai kenyataan

洩氣 xièqì Vs kehilangan semangat

心愛 xīnài Vs-attr kesayangan; tercinta

心軟 xīnruǎn Vs tidak tega; mudah luluh

心事 xīnshì N masalah yang dipendam dalam hati

心思 xīnsī N pikiran; niat; perhatian

心酸 xīnsuān Vs pedih hati

心態 xīntài N sikap batin; pola pikir

心疼
xīnténg Vst merasa iba; merasa sedih karena penderitaan orang lain

心胸 xīnxiōng N kelapangan hati; wawasan

辛勤 xīnqín Vs rajin dan bekerja keras

辛酸 xīnsuān Vs pahit dan menyedihkan

新潮 xīncháo Vs mengikuti tren terbaru

新手 xīnshǒu N pemula

新穎 xīnyǐng Vs baru dan menarik; inovatif

信賴 xìnlài Vst memercayai; mengandalkan

信念 xìnniàn N keyakinan

信徒 xìntú N penganut agama

信息 xìnxí N informasi; pesan

星辰 xīngchén N bintang-bintang

星座 xīngzuò N rasi bintang; zodiak

興建 xīngjiàn V membangun

興隆 xīnglóng Vs makmur; ramai usahanya

興起 xīngqǐ Vpt muncul; bangkit

行善 xíngshàn Vi berbuat baik

行使 xíngshǐ V menjalankan (hak atau wewenang)

行星 xíngxīng N planet

行政 xíngzhèng N administrasi; pemerintahan

刑事 xíngshì N urusan pidana

形勢 xíngshì N situasi; keadaan

形態 xíngtài N bentuk; wujud

形體 xíngtǐ N bentuk fisik; tubuh

形形色色 xíngxíngsèsè Vs beraneka ragam

型態 xíngtài N pola; tipe; bentuk

性 xìng N sifat; jenis kelamin; seksualitas

性能 xìngnéng N kinerja; kemampuan fungsi

性情 xìngqíng N watak; temperamen

興致 xìngzhì N minat; semangat untuk melakukan sesuatu

胸 xiōng N dada

胸口 xiōngkǒu N bagian depan dada

修補 xiūbǔ V menambal; memperbaiki

修訂 xiūdìng V merevisi

修建 xiūjiàn V membangun atau memperbaiki bangunan

修女 xiūnǚ N biarawati

修養 xiūyǎng N pembinaan diri; kedewasaan perilaku

修築 xiūzhú V membangun (jalan, tembok, atau fasilitas)

繡 xiù V menyulam

虛擬 xūnǐ V menyimulasikan; membayangkan secara hipotetis

虛心 xūxīn Vs rendah hati; terbuka menerima nasihat

許 xǔ N kira-kira; sekitar (sesudah jumlah)

許多 xǔduō Adv jauh lebih; banyak (penegas perbandingan)

許久 xǔjiǔ N waktu yang lama

許可 xǔkě V mengizinkan

酗酒 xùjiǔ Vi minum alkohol secara berlebihan



序幕 xùmù N prolog; awal suatu peristiwa

敘述 xùshù V menuturkan; menguraikan

宣稱 xuānchēng V menyatakan; mengklaim

宣告 xuāngào V mengumumkan secara resmi

宣示 xuānshì V menyatakan secara terbuka dan tegas

宣誓 xuānshì Vi mengucapkan sumpah

宣言 xuānyán N deklarasi; manifesto

宣揚 xuānyáng V menyebarluaskan; mempromosikan gagasan

旋律 xuánlǜ N melodi

旋轉 xuánzhuǎn Vi berputar

懸殊 xuánshū Vs sangat berbeda; timpang

懸崖/崖 xuányái / yái N tebing curam

選拔 xuǎnbá V menyeleksi; memilih calon terbaik

選購 xuǎngòu V memilih dan membeli

選民 xuǎnmín N pemilih

選票 xuǎnpiào N surat suara

選修 xuǎnxiū V mengambil mata pelajaran pilihan

學分 xuéfēn N kredit akademik; SKS

學科 xuékē N mata pelajaran; disiplin ilmu

學年 xuénián N tahun ajaran

學識 xuéshì N pengetahuan; keilmuan

學說 xuéshuō N teori; doktrin

學徒 xuétú N murid magang; peserta pemagangan

學員 xuéyuán N peserta kursus atau pelatihan

學制 xuézhì N sistem dan jenjang pendidikan

雪人 xuěrén N boneka salju

削弱 xuèruò V melemahkan

循環 xúnhuán N siklus; sirkulasi

巡邏 xúnluó Vi berpatroli

巡視 xúnshì V melakukan inspeksi keliling

詢問 xúnwèn V bertanya; meminta keterangan

訓 xùn V menegur; melatih

押 yā V menahan; mengawal tahanan; menjaminkan

鴉片 yāpiàn N opium; candu

壓歲錢 yāsuìqián N uang Tahun Baru Imlek untuk anak-anak

壓縮 yāsuō V memampatkan; mengurangi

壓制 yāzhì V menekan; membatasi

牙科 yákē N kedokteran gigi

芽 yá N tunas

啞 yǎ Vp menjadi bisu atau kehilangan suara

亞軍 yàjūn N juara kedua

淹 yān V membanjiri; merendam

言論 yánlùn N pendapat yang diutarakan; pernyataan

岩石 yánshí N batuan

延遲 yánchí Vpt menunda; memperlambat

延伸 yánshēn Vs memanjang; meluas

延誤 yánwù Vpt menyebabkan keterlambatan

延續 yánxù Vst melanjutkan; mempertahankan kesinambungan

沿海 yánhǎi N wilayah pesisir

沿途 yántú N sepanjang perjalanan

沿襲 yánxí Vst meneruskan tradisi atau kebiasaan

沿用 yányòng V terus menggunakan

嚴禁 yánjìn V melarang dengan tegas

嚴厲 yánlì Vs keras; tegas

嚴密 yánmì Vs ketat; rapat; teliti

演變 yǎnbiàn Vs berubah secara bertahap



演講 yǎnjiǎng N pidato; ceramah

演說 yǎnshuō N pidato

演習 yǎnxí Vi melakukan latihan simulasi

眼界 yǎnjiè N wawasan; cakupan pandangan

眼看 yǎnkàn V melihat langsung; menyaksikan

衍生 yǎnshēng V menurunkan; menghasilkan perkembangan lanjutan

燕窩 yànwō N sarang burung walet

燕(子) yàn(zi) N burung layang-layang

央求 yāngqiú V memohon dengan sangat

仰 yǎng V menengadah; menghadap ke atas

仰慕 yǎngmù Vst mengagumi; menghormati

養分/養份 yǎngfèn N zat gizi; nutrisi

養老 yǎnglǎo Vs menjalani masa tua; mendapat perawatan hari tua

養育 yǎngyù V membesarkan dan mendidik

邀 yāo V mengundang

窯 yáo N tungku pembakaran keramik

搖晃 yáohuàng Vi bergoyang; terombang-ambing

謠言 yáoyán N rumor; kabar bohong

遙遠 yáoyuǎn Vs jauh

要點 yàodiǎn N pokok penting

要犯 yàofàn N penjahat atau tersangka penting

藥品 yàopǐn N obat-obatan

業績 yèjī N hasil kerja; kinerja penjualan

依 yī Prep menurut; berdasarkan

依舊 yījiù Adv tetap seperti sebelumnya

依據 yījù Prep berdasarkan

依賴 yīlài Vst bergantung pada

依照 yīzhào Prep sesuai dengan; berdasarkan

醫療 yīliáo N pelayanan medis; pengobatan

醫術 yīshù N keahlian medis

醫藥 yīyào N kedokteran dan obat-obatan

一定 yīdìng Vs-attr tertentu; tetap

一道 yīdào Adv bersama-sama

一度 yīdù Adv pernah pada suatu masa; satu kali

一概 yīgài Adv tanpa pengecualian

一貫 yīguàn Vs-attr konsisten; sejak dahulu selalu

一律 yīlǜ Adv semuanya tanpa pengecualian

一味 yīwèi Adv terus-menerus tanpa mempertimbangkan hal lain

咦 yí Ptc eh?; lho? (kata seru keheranan)

儀表 yíbiǎo N penampilan; alat ukur

遺產 yíchǎn N warisan

遺傳 yíchuán Vst mewariskan secara genetik

遺憾 yíhàn Vs menyesal; menyayangkan

遺留 yíliú V meninggalkan; menyisakan

遺棄 yíqì V menelantarkan; meninggalkan

遺體 yítǐ N jenazah

遺忘 yíwàng Vpt melupakan

遺志
yízhì N cita-cita yang ditinggalkan orang yang telah meninggal

遺址 yízhǐ N situs peninggalan sejarah

疑慮 yílǜ N keraguan; kekhawatiran

移植 yízhí V mentransplantasikan; memindahkan tanaman

倚 yǐ V bersandar; mengandalkan

以至/以致/以至於/以致於yǐzhì / yǐzhìyú Conj hingga; sehingga; sampai menyebabkan

亦 yì Adv / Conj juga; dan juga

一連串 yīliánchuàn Vs-attr serangkaian



一流 yīliú Vs kelas satu; terbaik

一如 yīrú Prep sama seperti

一心 yīxīn Adv sepenuh hati; hanya memikirkan satu tujuan

液體 yètǐ N cairan

抑制 yìzhì V menekan; menghambat; mengendalikan

意識到 yìshìdào Vpt menyadari

意圖 yìtú N maksud; niat

意味 yìwèi Vst berarti; mengandung makna

毅力 yìlì N ketekunan; kegigihan

翌日 yìrì N keesokan hari

異常 yìcháng Vs tidak normal; luar biasa

異鄉 yìxiāng N negeri atau daerah asing

議定 yìdìng V memutuskan melalui pembahasan

議論 yìlùn V membicarakan; mengomentari

議題 yìtí N isu; topik pembahasan

議員 yìyuán N anggota dewan

音 yīn N bunyi; nada

因果 yīnguǒ N sebab dan akibat

陰謀 yīnmóu N komplotan; rencana jahat

陰影 yīnyǐng N bayangan; pengaruh buruk yang membekas

銀幕 yínmù N layar bioskop

銀色 yínsè N warna perak

銀子 yínzi N perak; uang perak

引 yǐn V menarik; mengarahkan; mengutip

引導 yǐndǎo V membimbing; mengarahkan

引進 yǐnjìn V mendatangkan; memperkenalkan dari luar

引擎 yǐnqíng N mesin penggerak

隱藏 yǐncáng V menyembunyikan

隱士 yǐnshì N pertapa; orang yang mengasingkan diri

隱約 yǐnyuē Adv samar-samar

印證 yìnzhèng V membuktikan; menguatkan kebenaran

櫻桃 yīngtáo N ceri

英勇 yīngyǒng Vs berani dan gagah

應 yìng Prep / V atas permintaan; menanggapi; memenuhi

鷹/老鷹 yīng / lǎoyīng N elang

營地 yíngdì N lokasi perkemahan; markas

營造 yíngzào V membangun; menciptakan suasana

迎 yíng V menyambut; menghadapi

迎合 yínghé Vst menyesuaikan diri untuk menyenangkan pihak lain

影射 yǐngshè Vst menyindir secara tidak langsung

硬 yìng Adv dengan paksa; dengan keras kepala

硬體 yìngtǐ N perangkat keras

應變 yìngbiàn Vi menyesuaikan tindakan terhadap perubahan

應酬 yìngchóu Vi menghadiri pergaulan atau jamuan demi relasi

應急 yìngjí Vs berguna untuk keadaan darurat

應驗 yìngyàn Vpt terbukti benar; menjadi kenyataan

應徵 yìngzhēng V melamar pekerjaan; merespons perekrutan

唷 yō Ptc oh!; lho! (kata seru)

湧 yǒng V mengalir deras; bermunculan

踴躍 yǒngyuè Vs antusias; bersemangat untuk berpartisipasi

用戶 yònghù N pengguna; pelanggan layanan

用途 yòngtú N kegunaan

悠久 yōujiǔ Vs bersejarah panjang; sudah lama

悠閒 yōuxián Vs santai; senggang

優待 yōudài V memberi perlakuan atau tarif khusus

優勢 yōushì N keunggulan



優先 yōuxiān Adv lebih dahulu; dengan prioritas

優異 yōuyì Vs unggul; sangat baik

鈾 yòu N uranium

由來 yóulái N asal-usul; latar belakang

遊覽 yóulǎn V berwisata; mengunjungi tempat menarik

油田 yóutián N ladang minyak

油條 yóutiáo N cakwe

友愛 yǒuài Vst menyayangi sebagai teman

有機 yǒujī Vs-attr organik

有理 yǒulǐ Vs beralasan; masuk akal

有所 yǒusuǒ Vst ada hal yang; memiliki suatu (diikuti tindakan atau hasil)

有為 yǒuwéi Vs berpotensi mencapai hal besar; berprestasi

有限 yǒuxiàn Vs terbatas

有形 yǒuxíng Vs berwujud; nyata secara fisik

有心人 yǒuxīnrén N orang yang tekun dan bersungguh-sungguh

有益 yǒuyì Vst bermanfaat bagi

有意 yǒuyì Vaux berniat; sengaja

有緣 yǒuyuán Vs berjodoh; memiliki ikatan takdir

誘惑 yòuhuò V menggoda; memikat

幼稚 yòuzhì Vs kekanak-kanakan; belum matang

于 yú Prep di; pada; kepada (kata depan)

於 yú Prep di; pada; terhadap; daripada (kata depan)

逾 yú Vst melampaui

餘 yú N / Vst sisa; tersisa; lebih dari

語法 yǔfǎ N tata bahasa

愚蠢 yúchǔn Vs bodoh

輿論 yúlùn N opini publik

漁民 yúmín N nelayan

予 yǔ V memberikan

予以 yǔyǐ V memberikan; melakukan (diikuti tindakan)

與會 yùhuì Vi menghadiri pertemuan

雨季 yǔjì N musim hujan

語文 yǔwén N bahasa dan sastra

宇宙 yǔzhòu N alam semesta

愈 yù Adv semakin

玉器 yùqì N barang dari batu giok

預測 yùcè V memprediksi

預防 yùfáng V mencegah

預告 yùgào V memberitahukan sebelumnya

預估 yùgū V memperkirakan sebelumnya

預賽 yùsài N babak penyisihan

預約 yùyuē V membuat janji; melakukan reservasi

寓言 yùyán N cerita perumpamaan; fabel

園林 yuánlín N taman dan kawasan hijau

元氣 yuánqì N vitalitas; tenaga hidup

元首 yuánshǒu N kepala negara

元素 yuánsù N unsur; elemen

原 yuán Adv semula; pada mulanya

原形 yuánxíng N bentuk asli

原野 yuányě N padang terbuka

原狀 yuánzhuàng N keadaan semula

原住民 yuánzhùmín N penduduk asli; masyarakat adat

原子 yuánzǐ N atom

原子彈 yuánzǐdàn N bom atom

援助 yuánzhù V membantu; memberikan bantuan



遠景 yuǎnjǐng N visi jangka panjang; pemandangan jauh

怨 yuàn Vst menyalahkan; mendendam

約束 yuēshù V membatasi; mengendalikan

躍 yuè Vi melompat

樂隊 yuèduì N kelompok musik; band; orkestra

運 yùn V mengangkut; menggerakkan

運行 yùnxíng Vi beroperasi; bergerak dalam lintasan

孕婦 yùnfù N perempuan hamil

醞釀 yùnniàng V mematangkan rencana; memfermentasi

栽 zāi V menanam

災禍 zāihuò N bencana; malapetaka

災情 zāiqíng N keadaan dan dampak bencana

在場 zàichǎng Vi hadir di lokasi

在世 zàishì Vs masih hidup

在座 zàizuò Vi hadir dalam pertemuan

再生 zàishēng Vs-attr berkaitan dengan regenerasi atau daur ulang

咱 zán N kita; aku (informal)

贊助 zànzhù V menjadi sponsor; memberikan dukungan dana

讚嘆/讚歎 zàntàn Vi berseru kagum

贓物 zāngwù N barang hasil kejahatan

遭 zāo M / Prep / Vst kali (pengalaman); mengalami; terkena

遭遇 zāoyù Vst mengalami; menghadapi (kejadian buruk)

造反 zàofǎn Vi memberontak

造化 zàohuà N nasib; keberuntungan; penciptaan alam

造物主 zàowùzhǔ N Sang Pencipta

造型 zàoxíng N bentuk; desain penampilan

責備 zébèi V menegur; menyalahkan

增進 zēngjìn V meningkatkan; mempererat

增強 zēngqiáng Vp menjadi lebih kuat

增值 zēngzhí Vp bertambah nilainya

扎 zhā V menusuk; menancapkan

炸藥 zhàyào N bahan peledak

沾 zhān V menempel; terkena; memperoleh bagian

盞 zhǎn M buah (lampu atau cawan)

展望 zhǎnwàng Vst menatap ke depan; memandang prospek

展現 zhǎnxiàn V menampilkan; memperlihatkan

嶄新 zhǎnxīn Vs-attr benar-benar baru

占據/佔據 zhànjù V menduduki; menguasai tempat

占領/佔領 zhànlǐng V menduduki; menguasai wilayah

顫抖 zhàndǒu Vi gemetar

戰火 zhànhuǒ N kobaran perang

戰機
zhànjī N pesawat tempur; kesempatan strategis dalam perang

戰亂 zhànluàn N kekacauan akibat perang

戰略 zhànlüè N strategi

戰勝 zhànshèng V mengalahkan; menaklukkan

戰士 zhànshì N pejuang; prajurit

戰術 zhànshù N taktik

戰線 zhànxiàn N garis pertempuran; front

戰友 zhànyǒu N rekan seperjuangan

戰戰兢兢 zhànzhànjīngjīng Vs sangat berhati-hati karena takut

張貼 zhāngtiē V menempelkan (pengumuman atau poster)

長子 zhǎngzǐ N putra sulung

帳篷 zhàngpéng N tenda

丈 zhàng M zhang (satuan panjang Tiongkok, sekitar 3,33 m)

朝氣 zhāoqì N semangat dan vitalitas



著想 zháoxiǎng Vs memikirkan kepentingan orang lain

找尋 zhǎoxún V mencari

沼澤 zhǎozé N rawa

召集 zhàojí V memanggil untuk berkumpul

照例 zhàolì Adv seperti biasanya

照耀 zhàoyào V menyinari

遮 zhē V menutupi; menghalangi

遮蔽 zhēbì V menutupi; melindungi

折騰 zhēténg V menguras tenaga; merepotkan; mengutak-atik

針灸 zhēnjiǔ Vi melakukan akupunktur dan moksibusi

真情 zhēnqíng N perasaan tulus; keadaan sebenarnya

診斷 zhěnduàn V mendiagnosis

診所 zhěnsuǒ N klinik

鎮定 zhèndìng Vs tenang; tidak panik

鎮壓 zhènyā V menumpas; menekan dengan kekuatan

振動 zhèndòng Vi bergetar

震驚 zhènjīng Vs terkejut; terguncang

陣營 zhènyíng N kubu; kelompok pendukung

蒸 zhēng V mengukus

蒸發 zhēngfā Vi menguap

蒸氣 zhēngqì N uap

爭辯 zhēngbiàn Vi berdebat; berargumen

爭奪 zhēngduó V memperebutkan

爭論 zhēnglùn N perdebatan

爭氣 zhēngqì Vs berusaha agar tidak mengecewakan

爭議 zhēngyì N kontroversi; perselisihan pendapat

徵收
zhēngshōu V memungut (pajak); mengambil alih tanah secara resmi

掙扎 zhēngzhá Vi berjuang melepaskan diri; bergulat

整 zhěng V menata; memperbaiki; mengerjai

整頓 zhěngdùn V menertibkan; membenahi

整整 zhěngzhěng Adv genap; tepat sebanyak; seluruh

正當 zhèngdāng Vs wajar; sah; sesuai kepantasan

正面 zhèngmiàn Adv secara langsung; dari sisi depan

正統 zhèngtǒng N tradisi yang sah; ortodoksi

正義 zhèngyì N keadilan; kebenaran moral

政績 zhèngjī N prestasi pemerintahan

政見 zhèngjiàn N pandangan dan program politik

政權 zhèngquán N kekuasaan pemerintahan; rezim

證券 zhèngquàn N surat berharga; sekuritas

證人 zhèngrén N saksi

掙 zhèng V mendapatkan dengan bekerja (uang)

之內 zhīnèi N di dalam; dalam batas

之所以 zhīsuǒyǐ Conj alasan mengapa

支撐 zhīchēng V menopang; mempertahankan

支付 zhīfù V membayar

支配 zhīpèi V mengatur; mengendalikan; mengalokasikan

支應 zhīyìng V menanggung biaya; menyediakan untuk kebutuhan

知足 zhīzú Vs puas dengan yang dimiliki

脂肪 zhīfáng N lemak

織 zhī V menenun; merajut

直徑 zhíjìng N diameter

值班 zhíbān V-sep bertugas sesuai giliran

值錢 zhíqián Vs bernilai uang; berharga

殖民 zhímín Vi melakukan kolonisasi

質量 zhíliàng N massa (fisika); kualitas dan kuantitas



質疑 zhíyí V mempertanyakan; meragukan

職務 zhíwù N tugas jabatan

職責 zhízé N tanggung jawab jabatan

執照 zhízhào N izin; lisensi

執政 zhízhèng Vi memegang kekuasaan pemerintahan

執著 zhízhuó Vs teguh berpegang; sangat melekat

止 zhǐ N akhir; batas penghentian

只得 zhǐdé Adv terpaksa; hanya dapat

指標 zhǐbiāo N indikator; patokan

指點 zhǐdiǎn V memberi petunjuk; membimbing

指揮 zhǐhuī N / V komando; memimpin; mengarahkan

指控 zhǐkòng V menuduh; mengajukan tuduhan

指南針 zhǐnánzhēn N kompas

指數 zhǐshù N indeks; pangkat dalam matematika

指望 zhǐwàng Vst mengharapkan; mengandalkan

指紋 zhǐwén N sidik jari

指引 zhǐyǐn V menunjukkan jalan; membimbing

指正 zhǐzhèng V mengoreksi; menunjukkan kesalahan

至 zhì Conj / Prep hingga; sampai; bahkan

至今 zhìjīn Adv hingga sekarang

治安 zhìān N keamanan dan ketertiban umum

治本 zhìběn Vi mengatasi akar masalah

治標 zhìbiāo Vi mengatasi gejala saja

治理 zhìlǐ V mengelola; menata; menanggulangi

治療 zhìliáo V mengobati; memberikan terapi

志趣 zhìqù N minat dan cita-cita

志向 zhìxiàng N cita-cita; ambisi

致詞 zhìcí Vi memberikan sambutan

致富 zhìfù Vs menjadi kaya

致力 zhìlì Vst mengabdikan upaya pada

致命 zhìmìng Vs mematikan; fatal

致意 zhìyì Vi menyampaikan salam atau penghormatan

智力 zhìlì N kemampuan intelektual

制裁 zhìcái V menjatuhkan sanksi

製品 zhìpǐn N barang hasil produksi

滯留 zhìliú Vi tertahan; tinggal melebihi waktu

中斷 zhōngduàn V memutus; menghentikan sementara

中和 zhōnghé V menetralkan

中立 zhōnglì Vs netral

中旬 zhōngxún N sepuluh hari pertengahan bulan

中葉 zhōngyè N pertengahan suatu abad

中醫
zhōngyī N pengobatan tradisional Tiongkok; dokter pengobatan Tiongkok

中庸 zhōngyōng Vs moderat; tidak ekstrem

忠實 zhōngshí Vs setia; sesuai dengan aslinya

衷心 zhōngxīn Adv dengan tulus dari hati

終場 zhōngchǎng N akhir pertandingan atau pertunjukan

終結 zhōngjié V mengakhiri

終究 zhōngjiù Adv pada akhirnya

終身 zhōngshēn N seumur hidup

種種 zhǒngzhǒng Det bermacam-macam

種植 zhòngzhí V menanam; membudidayakan

中風 zhòngfēng Vp mengalami strok

中獎 zhòngjiǎng Vp memenangkan hadiah undian

中肯 zhòngkěn Vs tepat sasaran; objektif dan mengena

中暑 zhòngshǔ Vp mengalami gangguan akibat kepanasan



重用 zhòngyòng V memercayakan jabatan atau tugas penting

重鎮 zhòngzhèn N pusat penting; kota strategis

周邊 zhōubiān N wilayah sekitar; sekeliling

周密 zhōumì Vs teliti dan menyeluruh

周詳 zhōuxiáng Vs lengkap dan terperinci

周遊 zhōuyóu V berkeliling mengunjungi

周轉 zhōuzhuǎn V memutar dana; mengatur perputaran

皺 zhòu Vs berkerut; kusut

皺紋 zhòuwén N kerutan

株 zhū M batang (tanaman)

諸多 zhūduō Det banyak; berbagai

逐 zhú Prep / V satu demi satu; mengejar; mengusir

逐步 zhúbù Adv secara bertahap

主導 zhǔdǎo V memimpin; menentukan arah

主管 zhǔguǎn V mengelola; bertanggung jawab atas

主見 zhǔjiàn N pendirian sendiri

主力 zhǔlì N kekuatan utama; personel inti

主流 zhǔliú N arus utama

主權 zhǔquán N kedaulatan

主人翁
zhǔrénwēng N tokoh utama; pemilik; pihak yang bertanggung jawab

主義 zhǔyì N ideologi; paham

主宰 zhǔzǎi V menguasai; menentukan

主旨 zhǔzhǐ N gagasan utama; tujuan pokok

主軸 zhǔzhóu N poros utama; tema pokok

囑咐 zhǔfù V berpesan; mengingatkan dengan sungguh-sungguh

矚目 zhǔmù Vi menaruh perhatian; memperhatikan

注定/註定 zhùdìng Vaux sudah ditakdirkan; pasti akan

注目 zhùmù Vi memusatkan pandangan

注視 zhùshì V menatap; mengamati

注重 zhùzhòng Vst mementingkan; memberi perhatian besar

住宿 zhùsù Vi menginap

柱(子) zhù(zi) N tiang; pilar

助教 zhùjiào N asisten pengajar

助手 zhùshǒu N asisten

佇立 zhùlì Vi berdiri lama di suatu tempat

著作 zhùzuò N karya tulis

駐 zhù V bermarkas; ditempatkan di

抓緊 zhuājǐn V memegang erat; memanfaatkan sebaik-baiknya

專櫃 zhuānguì N konter khusus merek atau produk

專員
zhuānyuán N staf khusus; pejabat yang menangani bidang tertentu

專制 zhuānzhì Vs otoriter; sewenang-wenang

磚 zhuān N batu bata

轉動 zhuǎndòng V memutar; menggerakkan agar berputar

轉化 zhuǎnhuà Vp berubah bentuk atau sifat

轉機
zhuǎnjī N titik balik menuju perbaikan; penerbangan sambungan

轉手 zhuǎnshǒu V memindahtangankan; menjual kembali

轉眼 zhuǎnyǎn Adv dalam sekejap

轉移 zhuǎnyí V memindahkan; mengalihkan

轉帳 zhuǎnzhàng V-sep mentransfer antar rekening

撰寫 zhuànxiě V menulis; menyusun tulisan

莊嚴 zhuāngyán Vs khidmat; agung

裝備 zhuāngbèi N perlengkapan

裝潢 zhuānghuáng V mendekorasi interior



裝配 zhuāngpèi V merakit

裝運 zhuāngyùn V memuat dan mengangkut

裝置 zhuāngzhì V memasang; menginstal

壯觀 zhuàngguān Vs megah; mengesankan

壯麗 zhuànglì Vs megah dan indah

狀元
zhuàngyuán N peringkat pertama ujian kekaisaran; juara teratas

追捕 zhuībǔ V mengejar untuk menangkap

追查 zhuīchá V menyelidiki lebih lanjut

追究
zhuījiù V mengusut tanggung jawab; menyelidiki sampai tuntas

準 zhǔn Adv pasti; tentu

準備 zhǔnbèi N persiapan

準則 zhǔnzé N pedoman; prinsip

准許 zhǔnxǔ V mengizinkan

卓越 zhuóyuè Vs unggul; luar biasa

著手 zhuóshǒu Vi mulai mengerjakan

著眼 zhuóyǎn Vi memusatkan perhatian pada

著重 zhuózhòng Vst menitikberatkan

酌量 zhuóliáng Adv secukupnya; setelah mempertimbangkan

資深 zīshēn Vs senior; berpengalaman lama

資助 zīzhù V memberikan bantuan dana

姿勢 zīshì N posisi tubuh; postur

姿態 zītài N sikap; penampilan; gerakan tubuh

滋味 zīwèi N rasa; pengalaman yang dirasakan

子彈 zǐdàn N peluru

子弟
zǐdì N anak-anak dan generasi muda suatu keluarga atau kelompok

子孫 zǐsūn N anak cucu; keturunan

紫外線 zǐwàixiàn N sinar ultraviolet

自 zì Prep dari; sejak

自稱 zìchēng Vst menyebut diri sebagai

自費 zìfèi Vi membiayai sendiri

自豪 zìháo Vs bangga

自覺 zìjué Vst menyadari sendiri

自立 zìlì Vs mandiri

自滿 zìmǎn Vs puas diri secara berlebihan

自然 zìrán Adv tentu saja; secara alami

自身 zìshēn N diri sendiri

自行 zìxíng Adv atas inisiatif sendiri; secara mandiri

自制 zìzhì Vi mengendalikan diri

自治 zìzhì Vi mengatur diri sendiri; menjalankan otonomi

自傳 zìzhuàn N autobiografi

字體 zìtǐ N jenis huruf; bentuk tulisan

字眼/字眼兒 zìyǎn / zìyǎnr N pilihan kata; ungkapan

字樣 zìyàng N tulisan yang tercantum; bentuk huruf

宗旨 zōngzhǐ N tujuan pokok; prinsip dasar

總裁 zǒngcái N presiden direktur; kepala perusahaan

總得 zǒngděi Adv tetap harus; bagaimanapun perlu

總額 zǒngé N jumlah total

總和 zǒnghé N jumlah keseluruhan

總結 zǒngjié N rangkuman; kesimpulan akhir

總經理 zǒngjīnglǐ N manajer umum

總數 zǒngshù N jumlah keseluruhan

縱火 zònghuǒ V-sep membakar dengan sengaja

縱容 zòngróng Vst membiarkan perilaku buruk; memanjakan



縱使 zòngshǐ Conj meskipun; sekalipun

走廊 zǒuláng N koridor; lorong

揍 zòu V memukul; menghajar

租賃 zūlìn V menyewa; menyewakan

祖宗 zǔzōng N leluhur

阻擋 zǔdǎng V menghalangi; menghadang

阻力 zǔlì N hambatan; gaya tahan

阻撓 zǔnáo V menghambat; merintangi

阻塞 zǔsè Vs tersumbat; macet

組裝 zǔzhuāng V merakit

鑽研 zuānyán V mendalami; meneliti dengan tekun

嘴唇/嘴脣/唇/脣zuǐchún / chún N bibir

罪惡 zuìè N kejahatan; dosa

罪名 zuìmíng N tuduhan pidana; jenis kejahatan yang dituduhkan

罪行 zuìxìng N perbuatan kriminal

尊 zūn M / Vst buah (patung atau meriam); menghormati

尊嚴 zūnyán N martabat

遵循 zūnxún Vst mengikuti; mematuhi

作風 zuòfēng N gaya kerja; kebiasaan perilaku

作怪 zuòguài Vi berbuat usil; menimbulkan masalah

作物 zuòwù N tanaman hasil budidaya

作戰 zuòzhàn Vi bertempur; menjalankan operasi perang

作證/做證 zuòzhèng V-sep memberikan kesaksian

坐牢 zuòláo V-sep menjalani hukuman penjara

坐鎮 zuòzhèn Vi memimpin dan mengawasi langsung dari lokasi

座談 zuòtán Vi berdiskusi dalam pertemuan

座右銘 zuòyòumíng N moto hidup; semboyan pribadi


